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Bu çalışmada Velîd el-A‘zamî’nin Şiirlerinde Hz. Peygamber’e Övgü konusu ele 

alınmış ve Ahmed Şevkî’nin şiirleriyle bir mukayese yapılmıştır. Peygamber’e övgü 

konusunu araştırmaya başladığımızda şiirsel amaçla yazılan birçok literatür ve kitap 

bulabilmekle birlikte bu alandaki eser bolluğuna rağmen tam anlamıyla tanındığını 

söyleyemeyiz. Bu samimi, saf ve yenilenmiş şiir türünün, şairlerinin ve özellikle de bu 

alandaki çağdaş şairlerin şiirlerinin incelenmesinde bir takım eksiklikler bulunmaktadır. 

Zira mevcuttaki çalışmaların birçoğu hemziyyât ve karşıtlıklarını, çalışma için ilk model 

olarak almakta, çağdaş şairleri ve şiirlerini birkaç araştırma makalesine terk etmektedir. 

İşte bu nedenle çalışmamıza, Velîd el-Aʻzamî’nin hayatını ve şiirlerini gözden geçirerek 

araştırmaya başladık. Onun şiirlerini inceleyerek, şiirlerinin rafine hale gelmesinde nasıl 

destek gördüğünü, dedesi, dayısı ve hocaları tarafından kendisine nasıl yardımcı 

olunduğunu araştırdık. Birinci bölümde medihin lugat ve ıstılah anlamını verdikten 

sonra medihin tarihi seyri hakkında kısa bilgiler sunduk. İkinci bölümde Velîd el-

Aʻzamî’nin hayatı, başarıları ve şiirlerinden bahsettik. Çalışmamızın üçüncü bölümünda 

ise şairin şiirlerinde Hz. Peygamber’e övgüsünü, özelliklerini ve farklılıklarını ele 

aldıktan sonra Ahmed Şevkî’yle karışlaştırma yaparak çalışmamızı sonlandırdık.  

Anahtar Kelimeler: Velîd el-Aʻzamî, Hz. Peygamber’e övgü, Peygamber 

Medhinin Doğuşu, Ahmed Şevkî. 
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When we began researching the subject of praising the Messenger, we found 

many literatures and books written on the poetic purpose, but we cannot say that it is 

completely known despite the large number of works in this field. There are some 

shortcomings at analyzing this pure and renewed poetic genre and it's poets, especially 

the poems of contemporary poets in this field, Because most of the current studies take 

both ways and their opposites are as the first model for study, leaving contemporary 

poets and their poems for a few research articles. That is why we began our study by 

reviewing the life and writings of Walid Al-Azami. We studied his poems, how he was 

supported in refining his poems, and how his grandfather, uncle and teachers helped 

him. In the first part, we have given brief information about the historical course of 

prayer after giving an understanding of the dictionary and terminology of prayer. In the 

second part, we talked about the life of the Walid Al-Azami, his achievements, his 

poems, and in the third part of our study, after considering the praise of the Prophet in 

the poet's poems, his features and differences, we made a comparison with Ahmad 

Shawky. 

Keywords: Walid Al-Azami, Praise be to the Prophet, The Birth of the Prophet 

Madhi, Ahmed Shawky. 
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TRANSKRİPSİYON 

Bu çalışmada aşağıdaki transkripsiyon sistemi uygulanmıştır: 

Sesliler:   ـىَ , َـا , آ  : â ; ِـي : î ; ُـو : û  

 u : ـُ  ; i : ـِ  ; a, e : ـَ  

Sessizler:  

 ḫ : خ ḥ : ح c : ج s : ث t : ت b : ب ’ : ء

 ṣ : ص ş : ش s : س z : ز r : ر z : ذ d : د

 ḳ : ق f : ف ğ : غ ‘ : ع ẓ : ظ ṭ : ط ḍ : ض

 y : ى h : هـ v : و n : ن m : م l : ل k : ك

Transkripsiyon açısından ayrıca şu hususlara riayet edilmiştir: 

a) Harf-i tarifler, cümle başında küçük harfle yazılmıştırel-Aʻzamî -el-Ukaylgibi. 

b) Harfi tarifle gelen kelimelerin başındaki şemsî ve kamerî harflerin okunuşu 

belirtilmiştir: Vahyu’l-İsrâ; Yevmu’z-Zaîm; Tîbetû’l-Ğarrâ fî Medhi 

Seyyidi’l-Enbiyâ gibi. 

c) Terkip halindeki isim ve lakapların cüzleri ayrı değil, bitişik olarak yazılmıştır: 

Abdulcebbâr, Abdulmuttalib gibi. 

d) İzâfet terkibi şeklinde bulunan ibarelerde (şahıs adı, kitap adı vs.) ve vaslı 

gerektiren yerlerde muzâf ve muzâfun ileyhin i‘rabı yazıda gösterilmiştir: 

Keşfu’l-Ğumme fî Medhi Seyyidi’l-Umme; Tîbetû’l-Ğarrâ fî Medhi 

Seyyidi’l-Enbiyâ gibi. 

e) Türkçe’de yaygın olarak kullanılan Arapça isimlere transkripsiyon sistemi 

uygulanmamıştır. Muhammed, Ahmed gibi. 
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ÖNSÖZ 

Zamanımızda İslam’a karşı yürütülen çeşitli şekillerde yaşadığımız büyük 

muharebeler, internet programlarının ortaya çıkması insanların düşüncesini 

çeşitlendirmiş, odaklarını ve dini sabitelerini yerinden oynatmıştır. Bütün bunlar, 

Müslümanların ve ekranlarda İslam kimliğini açık bir şekilde payidar kılmak için 

çabalayan İslami cemiyetlerin topyekun varlığına rağmen olabilmektedir. Ne var ki  

bütün bu çabalar çoğunlukla olumsuz düşüncelerle ortalığı velveleye vermekten başka 

bir şeye karşılık düşmemektedir. Bu nedenle sabitelerin ve İslamî değerlerin olduğu gibi 

kalabilmesi ve sürdürülebilmesi için, biz de Müslüman olarak, Peygamberin yaşantısını 

sunmaya, onun pozisyonunu ortaya koymaya ve mevcut tüm görüntülerde ona uymaya 

davet ettik. Bu kabilden olmak üzere biz Peygambere övgü şiirlerini ve aynı zamanda 

çağdaş bir şairin şiirlerini inceleyerek şiirlerin yazıldığı zaman dilimi ile genel olarak 

çağdaş dönemle paralel olarak ikisini birleştirmeye çalıştık. “İslam Şairi” lakabıyla 

anılan şairimiz Velîd el-Aʻzamî’nin öğütleri Arap beldelerinde oldukça yaygın olduğu 

gibi, onun ve değerli ailesinin yeterince bilinmesi dolayısıyla şairin şiirini yazdığı ortam 

şartları ve dizelerin arkasında saklanan kişiliğin tanınması da gayet kolay olmaktadır. 

Bu büyük şahsiyete araştırmacıların her nedense şiiri ve çalışmaları anlamında şu ana 

kadar yeterince ilgilenmediklerine şahit olduk. O nedenle bu konuye tez danışmanım 

Dr. Öğr. Üyesi Hayati Öncelˈe önererek, Velîd el-Aʻzamîʻnîn Şiirlerinde Hz. 

Peygamber’e Övgü adlı çalışmayı yapmaya karar verdik. 

Bununla birlikte pek kıymetli danışman hocamın ve diğer değerli hocalarımın 

yardımıyla bu çalışmanın, yapılacak diğer çalışmalara bir başlangıç olmasını dilerim. 

Çalışmamızın birinci bölümünde Hz. Peygamber medhinin doğuşu ve tarihi 

gelişimini ele aldık. Medihin lugat ve ıstılah anlamını açıkladık. Sonra genel olarak 

medihin doğuşu ve Peygamberimizin mehdinin nasıl başladığı ile ilgili görüş 

ayrılıklarına yer verdik. Araştırmacılar, bu ihtilafların nedeninin medih kasidelerinin 

yapısıyla ilgili olarak açıklanabileceğine inanmaktadırlar. Başlangıçta medih şiirlerinin 

diğer şiirlerden, amacı dışında hiçbir farkı olmadığı görülmektedir. Ancak, yedinci asra 

gelince Şair el-Bûsîrî ile beraber, medihin yapısı ve sistemi farklılaşmış, mısralarının 

diziliş sıralamasına sınırlama getirilmiştir. Yazılış şekline de bir yenilik gelmiştir. 

Böylece medih şiirin doğuşunun iki ayrı zaman diliminde olduğunu söyleyebiliriz. 
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Birincisi, konu olarak İslami fetihlerle, ikincisi, biçim olarak el-Bûsîrî ile başlamıştır. 

Daha sonra Emeviler döneminde genel olarak Peygamber medhi, Emevi taraftarları ile 

karşıtları arasındaki siyasi akımların etkisine girmiştir.  Bu nedenle naatın adı daha fazla 

duyulmamıştır. Abbasiler döneminde ise Emeviler döneminde şairlerin benimsediği 

yaklaşım bu dönemde de devam etmiştir. Ayrıca bu dönemde naat katışıksız ve net 

değildir. Zira insanların, Ehl-i Beyt'i anma ve faziletlerini yüceltme konusundaki keskin 

tutumları ve yönelimleri artmıştır. Modern çağdaki medihe gelince Hz. Peygamber'in 

övgüsü (naat) modern çağın şairleri arasında da devam etmiştir. Şairler çağlar boyu bu 

şiirlerde çoğunlukla samimi sevgilerini dile getirmeye, Peygamber'in değerlerinin, 

sevgisinin ve tercihinin insanlığa örnek olduğunu ispat etmeye çalışmışlardır. Bu 

dönemlerde nazım düzeyindeki gelişmeleri tablolarla açıkladık.  İkinci bölümde şairin 

hayatı, edebi kişiliği ve eserlerinden bahsettik. Üçüncü bölümde Velîd el-Aʻzamî’nin 

şiirlerinde Hz. Peygember’e övgüsünü (amacı, özellikleri, çeşitleri, geçirdiği aşamalar 

ve farklılıkları ) ele alıp inceledikten sonra, Ahmed Şevkîˈnin ‘‘Sellû Kalbî’’ kasidesi 

ile karşılaştırma yaparak her iki şairin Hz. Peygamber'i övme yöntemindeki 

benzerlikleri açıkladık. 

Çalışmama başladığım andan itibaren ilmî metotlara uygun olması konusunda 

kıymetli fikir ve yönlendirmelerini esirgemeyen saygıdeğer hocam ve danışmanım sayın 

Dr. Öğr. Üyesi Hayati Öncel’e, değerli fikirleriyle beni aydınlatan çalışmamın her 

aşamasında ve gözden geçirilmesinde katkıda bulunan, değerli görüş ve 

değerlendirmelerini benimle paylaşan saygıdeğer bölüm hocalarıma ve bu yorucu 

çalışma esnasında bana her zaman destek veren, yanımda olduklarını her an hissettiren 

aileme çok teşekkür ediyorum. 

Erzurum  2022 Qamar FAROOQ NAJI ALOBAIDI 
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GİRİŞ 

I. ARAŞTIRMANIN ÖNEMİ 

Bu araştırma, Şair Velîd el-Aʻzamî’nin övgü şiirlerinin özelliklerini tespit edecek, 

bu konuda daha önce övgü  şiirleri  yazan şairlerin şiirleriyle karşılaştırma yapma fırsatı 

verecektir. Bu karşılaştırma, genelde şiir ve övgü şiirine, özelde de Hz. Peygambere 

övgü şiiri üzerine yapılacak akademik çalışmalara yarar sağlayacaktır. 

II. ARAŞTIRMANIN AMACI 

Bu çalışma, Şair Velîd el-Aʻzamî’nin Hz. Peygambere övgü şiirinin özelliklerini, 

belirlemeyi amaçlamaktadır. Şair şiirlerinde amacını nasıl işlemiştir? Kullanılan dil ve 

retorik nedir?  Ayreca şairler bu amaçla dili nasıl kullanmışlardır? Sahip oldukları en 

belirgin şiirsel özellikler nelerdir? Bunların akabinde şairler ve Şair Velîd el-Aʻzamî 

arasında bir karşılaştırma yapacağız. Eski şairlerden etkilenerek onlarla aynı yöntemi mi 

kullanmış yoksa kendine ait tarzı ve karakteri var mıdır? Şiirinde kullanmış olduğu 

Peygambere övgü üslubunun toplum üzerinde bir etkisi var mıdır? 

III. ARAŞTIRMA YÖNTEMİ 

Velîd el-Aʻzamî’nin şiirinde Peygamber övgüsü nesnel çalışma yöntemiyle ele 

alınacaktır. Çalışmamız bir giriş ve üç bölümden oluşacaktır. Giriş, aynı zamanda 

metodolojik çerçeve olacağından çalışmanın önemi ve amaçları burada tartışılacaktır. 

Birinci bölümde İslamî dönemden, İslam sonrası döneme kadar ve ardından da çağlar 

boyunca Peygamber övgülerinden çağdaş şiire kadar Arap şiirindeki övgüyü ele 

alınmıştır. İkinci bölümde ise, Şair Velîd el-Aʻzamî’nin hayatını ve şiirlerini inceledik. 

Üçüncü bölümde ise Şairin şiirlerinda Hz. Peygamber’e övgüsü, özellikleri ve 

farkllılklarını ele aldıktan sonra Ahmed Şevkî’yle karışlaştırma yaparak çalışmamızı 

sonlandırdık. 
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BİRİNCİ BÖLÜM 

HZ. PEYGAMBER'İ METHETMENİN DOĞUŞU VE TARİHİ GELİŞİMİ 

1.1. MEDİH’İN LUGAT VE ISTILAH ANLAMI 

Sözlükte Medih: "Övmek, birinin meziyetlerini dile getirmek" demektir. Medihin 

zıttı zem ve hicivdir. Medih kökünün sonuna nisbet eki getirilerek yapılmış olan 

medhiyye kelimesi kişi ve topluluklarla çeşitli mekânların övülmesi maksadıyla 

yazılmış şiir demektir. Takdir ve şükran duygularını dile getirmek ya da maddî bir 

menfaat elde etmek amacıyla daha çok fertlerle ilgili olmakla birlikte kabile, toplum, 

millet, ülke, vatan, şehir vb.nin güzel sıfat, meziyet ve erdemlerinin anlatıldığı şiirlere 

de methiye denilmiştir.1 

İbn Manzûr, Lisânü'l-‘Arab adlı kitabında medihi şöyle tarif etmiştir: "Medih 

hicvin zıddı olup birini güzel vasıflarla övmektir."2 

Fîrûzâbâdî, Sözlüğünde medihi şöyle tanımlanmıştır: Birini medhetmek, yâni bir 

kişiyi veya bir şeyi güzel vasıflarla övmektir. ‘‘المديح’’ ‘‘Medîh’’ ve ‘‘الأمُدوحة’’  

‘‘Umdûha’’ bir kişiyi övmek için söylenen her söze denir. Medihin cem‘i  ،مدائح ve أماديح 

tir. 

Ebû Züeyb bu konuda şöyle demiştir: (Basit) 

ٍّ مُنْشِراً أحَداً   لو كان مِدْحةُ حَي 

 

 ،  حييا ليَْلى، الأمَاد أحَْيا أبَاكُنَّ

  

         Şayet bir dirinin medihi birisini diriltseydi Methiyeler babanızı diriltirdi,  Leyla! 3 

1.2. MEDİH’İN DOĞUŞU 

Medihin ortaya çıkışını belirli bir dönemle sınırlandırmak mümkün değildir. İster 

şiir, ister düz yazı, ister halk arasında sıradan bir konuşma olsun, medih genel olarak 

gündelik hayatımızda kullandığımız doğal bir şeydir. Medih ister öven ister övülen 

                                                           
1 Mustafa Fırat, Hassân b. Sâbit’in İslam Sonrasi Şiirlerinde Cahiliye Döneminin Etkileri, 

(Yayınlanmamış Yüksek Lisans Tezi) Atatürk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Erzurum -

2013, 41. 
2 İbn Manzûr, Lisanü’l-Arab, h maddesi,  2/452. 
3 Zemahşerî, Esasü’l-Belagati, thk. Abdurrahim Mahmut, Daru’l-Ma’rifeti, Beyrut, ty, 324. 
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olsun, güdüleri insanın içinden gelir. Çünkü medih insan duygularına güçlü bir bağ ile 

bağlıdır. İnsanoğlu ilahlara yönelerek onları övüp ve ibadet etmeye başladığından beri 

bu medih sanatını öğrenmiş ve kullanmaya başlamıştır. Aynı şekilde bir anne de annelik 

şefkatini hissettiği ve kucağında bebeğini gördüğü andan itibaren onun tesirinde 

kalarak, ona methiyeler dizmiş, oynaması için onun güzelliklerini sıralayan melodiler 

terennüm etmeye başlamıştır. Böylece insanlar bu sanatı öğrenmiş ve inşa etmiştir. 

Sanatın duyguyla ilişkisi köklü bir geçmişe sahiptir. Ancak Arap kültürel mirası, 

diğer tüm sanat dallarını bizim için koruduğu gibi, onu bizim için orijinal giysisinde 

bize ulaşmasını sağlayamamıştır. Çünkü medihi eski kıyafetinde tutma gerekçesi diğer 

sanatları koruma gerekçesi kadar güçlü değildi.4 

Övülme ve beğenilme arzusu insanın fıtratında varolduğundan, övgü şiirleri 

insanlık tarihi kadar eski olmalıdır. Bu sebeple medih Arap şiirinde en çok işlenen 

konuların başında yer alır. Övgü, cahiliye döneminde planlı kasidenin en önemli 

mevzularından biriydi ve geleneksel kaside tarzının en önemli bölümünü medih 

oluşturmaktaydı. Ancak zamanla bu bölüm, el-Aʻşa gibi bazı şâirlerin elinde müstakil 

bir konu olarak işlenmiş ve bazı övgü şiirlerinin beyit sayısı yetmiş-sekseni bulmuştur.5 

Şiirdeki bu sanatı araştıran birçok çalışma ve telifât yapılmıştır. İleride bu konu 

üzerinde duracağız. 

Peygamber (sav)’in Medhi; Resûlullah'ın vasıflarını, ahlâkî yönünü, şemâilini, 

mûcizelerini, fetihlerini, mukaddes yerlerden sîretine kadar onunla ilgili olan her şeyi 

kapsayan bir şiir türüdür. 

Şair, bu tür şiirlerde Resûlullah'a (sav) kavuşma arzusunu, dinî öğretilere olan 

bağlılığını ve kusur işlemekten korktuğunu dile getirerek ahirette kendisine şefaatçi 

olması için Peygambere yakarışta bulunur. 

Zekî Mubârek (1892-1952), Peygamber'in medihlerini şöyle tarif eder: 

“Tasavvufun yaydığı şiir sanatlarından biridir. Medih, dini duyguların ifade biçimi ve 

yüksek edep dergâhıdır. Çünkü bu çeşit medih ancak dürüst ve ihlas dolu kalplerden 

                                                           
4 Muhammed Şerefbeyânî, el-Medh fîˈş-Şiʻriˈl-Arabiyyi’l-Kâdîm, 

https://www.diwanalarab.com/%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%AF%D8%AD-%D9%81%D9%8A, 

(Erişim Tarihi: 17.06.2021).  
5 Fırat,  41. 

https://www.diwanalarab.com/%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%AF%D8%AD-%D9%81%D9%8A
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çıkar.’’6 Ayrıca bu medih, padişahlara, amirlere ve yöneticilere yaranmak için 

dalkavukluk ve çıkarcılıktan uzak, saf ve temiz olarak bilinir. Çünkü Allah'ın 

yarattıklarının en iyisine ‘‘Efdal-i Mahlûkât’’a yöneliktir ve ruhani bir  aşk  ile 

vasıflandırılmaktadır. 

1.3. PEYGAMBER MEDİHİNİN DOĞUŞU 

Şiirde, peygamber medihnin ortaya çıkışını araştırdığımızda, Peygamber'i 

medheden ilk şiir beyitlerinin, Abdulmuttalib'in Resûlullah’ın (sav) doğumundan sonra 

söylediği şiirler olduğunu görüyoruz. Sevinerek Peygamber’i Kâbe'ye götürmüş ve 

şöyle demiştir: (Recez)  

 انيـــذي اعطـــد لله الــــمــالح

 انـلمــقد ساد في المهد على الغ

 انـــة الفتيــون بلغـــى يكــتـح

 اعيذه من كل ذي شنان

 ذي همة ليس له عينان

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ب الاردانــطيـلام الــــغـذا الـــه 

 انـــــه ذي الأركــاللـذه بـــــيـاع

 انـيـنـبـغ الـــــالــى اراه بــــحت

 من حاسد مضطرب العنان

 حتى اراه رافع اللسان

 

 

 انـــا على اللســـوبــد مكتــمـاح

Bu güzel asil çocuğu bana bahşeden Allah'a hamd olsun. Daha beşikteyken 

çocuklara efendi oldu. Allah’tan onu korumasını diliyorum. 

Başkasına muhtaç olmayan gençler gibi, O’nu yetişkin bir genç gibi görene 

kadar, 

Bütün kindar, kıskanç ve bakışları ile başkasına nazar değdiren kişilerin 

şerrinden onu muhafaza eyle. 

O’nun dillerde yükseldiğini görünceye kadar , (Ya Rabbi) O’nu sen koru. 

Adı Ahmed olarak dillerde yazdıran sensin.7 

Burada, Abdulmuttalib torununu daha beşikte iken diğer  erkek çocuklardan 

seçkin olduğunu  söyleyerek  medhetmiştir. Ancak o sırada Hz. Peygamber bir çocuk 

                                                           
6 Zekî Mubârek, el- Medıhu’n-Nebeviyye fi’l-Edebî’l-Arabiyyi, Dâruʻl- Mehacceti’l-Beydâı, tsz, 17. 
7 Muhammed Yasinel-Ahter el-Mısbâhî, el-Medîhu’n-Nebevî, Meclisu’l-Berakât, Câmi’atu’l-Eşrefiyye, 3. 

bs. Mubârek Fevr, Hindistan-1435/2014,40. 
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olduğundan ve henüz ona peygamberlik vahyedilmediğinden genel medih kapsamında 

onu övdüğünü söyleyebiliriz. 

Araştırmacılar, bu medih sanatının bilfiil  ne zaman ortaya çıktığı konusunda 

ihtilafa düşmüşlerdir. Bazıları bunun İslami tebliğ ile başladığını ve öncüsünün  Hz. 

Peygamberˈin şairi olarak bilinen  Hassân bin Sâbit olduğunu belirtmektedirlar. Bazıları 

da daha sonra kasidelerine değineceğimiz, yapı ve üslup bakımından son derece sağlam 

yazılan ve kasideleriyle farklı bir ekolu etkileyen, el-Bûsîrî (ö. 695/1296)  ile hicri 

yedinci yüzyılda başladığına inanmaktadır. 

Araştırmacılar, bu ihtilafların nedeninin medih kasidelerinin yapısıyla ilgili olarak 

açıklanabileceğine inanmaktadırlar. Başlangıçta medih şiirlerinin diğer şiirlerden, amacı 

dışında hiçbir farkı yoktu. Ancak, yedinci asra gelince Şair el-Bûsîrî ile beraber, 

medihin yapısı ve sistemi farklılaşmış, mısralarının diziliş sıralamasına sınırlama 

getirilmiştir. Yazılış şekline de bir yenilik gelmiştir. Böylece medih şiirin doğuşunun iki 

süreçte olduğunu söyleyebiliriz. Birincisi  konu olarak İslami fetihlerle, ikincisi biçim 

olarak el-Bûsîrî ile başlamış olduğunu görmekteyiz. 

Birinci Dönem: Medihin Konu Olarak Ortaya Çıkışı 

Rasûlullah (sav) yeni dine davetini ilân ettikten sonra Medine'ye hicret ettiğinde, 

Mekkeli müşriklerin kabileler arasındaki itibarlarının sarsılacağı ve yaşayışlarında 

değişiklikler olacağı korkusu nedeniyle  onların şiddetli muhalefeti ve inatçılığı ile  

karşılaştı. Peygamber Medine’ye girdikten kısa bir süre sonra Medineliler onun dinine 

girerek İslam'ı kabul ettiler. Peygamber onları çok dürüst ve samimi buldu. Kureyşliler 

bu olup bitenlerden korktular ve düşmanlıklarını arttırmaya başladılar. Şiir o dönemde 

önemli bir silah olarak görülüyordu. Kureyş şairleri, Peygamber ve ashabını hicveden 

şiirler yazmaya başladılar. Bu şairlerin en önde geleni, Peygamber'in kuzeni Ebû Sufyân 

b. el-Hâris b. Abdilmuttalib idi. Burada Rasûlullah (sav) şu meşhur sözü söylemiştir: 

“Resulullah'a silahlarıyla destek verenleri, dilleriyle ona yardım etmekten alıkoyan 

nedir? Bunun üzereni Hassân b. Sâbit dedi ki: “Ben bunda varım.’’8 

Bu hadiseden sonra Hassân b. Sâbit, Peygamber'e destek veren ve İslam davasını 

müdafaa için dilini kullanan Rasûlullah (sav)’in  ilk şairi olmuştur. 

                                                           
8 Mahmûd Alî Mekkî, el-Medâıhu’n-Nebeviyye, Dâru Nubar, Kahire 1991, 12. 



6 

 
 

Bu dönemdeki şairler, şaraptan, içkiden ve fuhuştan bahseden sözlerden kaçınmak 

için şiirden uzak durdular. Ayrıca onları engelleyen Şuara Suresi'ndeki Kuran’ın şu 

ayetidir: “Şairlere gelince onlara yoldan çıkmış azgınlara tâbi olur. Görmez misin 

şairler, her vadide sözcüklerin ve hayallerin peşinde şaşkın şaşkın dolaşırlar. Hem de 

yapmadıkları ve yapmayacakları şeyleri söylerler.’’9 

Müslüman şairler bu ayette şiir söylemenin haram olduğunu anlamışlar. Fakat 

Rasûlullah’ın dilleriyle kendisine yardım etmelerini istediğinde, şairler şiirlerini İslâm 

dinini desteklemek, Rasûlullah’ı, akidesini, sıfatlarını ve ahlakını övmek için 

kasidelerini yaymaya başlamışlardır. 

İslam şairlerinin başında, Ebu Sufyân b. el-Hâris'i hicvettiği Hemziyye şiiriyle 

başlayan ve daha sonra “Rasûlun Şairi” olarak anılacak olan ve nübüvvet medih 

sanatının kurucusu olan şair Hassân b. Sâbit vardır. Ebu Süfyan’ı hicvettiği kasidesinin 

matla‘ beyitleri şu şekilde başlamaktadır (Vâfır): 

 الأصََابِعِ فَالجِوَاءُ عَفتَْ ذاَتُ 

 

 إِلى عَذْرَاءَ مَنْزِلهُا خَلاءُ  

 

 

 

Zâtu’l-Esâbi‘deki izler kayboldu. el-Civâ’dan ta ‘Azrâ’ya kadar olan evler de 

bomboş kaldı 10. 

İslam öncesi şiirin yapısına göre (الاطلال) kalıntı ve yıkıntılarla başlamış, asıl 

amacına ulaşınca da şöyle devam etmiştir (Vâfır): 

 الا ابلغ ابا سفيان عن ي

 بأن سيوفنا تركتك عبدا

 هجوت محمداً وأجبت عنه

 أتهجوه ولست له بكفء

 

 مغلغلة فقد برح الخفاء 

 وعبد الدار سادتها الاماء

 وعند الله في ذلك الجزاء

كما لحيركما الفداء  فشر 

 

 

 الوفاء          شيمته            الله        أمين                              الوفاء              شيمته    الله          أمين 

 سواء؟            ينصرهو              ويمدحه                           منكم    الله      رسول     يهج           أ من 

 وقاء      منكم           حمد م         لعرض                             وعرضي        ووالد         أبي           فإن

 

                                                           
9 Şuarâ sûresi, (26) 224-226. 
10 Hasan Taşdelen, “İslam’ın İlk Donemine Ait Bir Hiciv Orneği: Hassan b. Sabit’in Hemziyye’si”,Bursa 

Uludağ Universitesi İlahiyat Fakultesi Dergisi,18(1), 2009, 310. 



7 

 
 

Ebû Süfyan’a deyin ki: Hassân senin için şöyle diyor: Sen yüreksiz, korkak ve 

ödleksin, nafile olma hodbin! 

Kılıçlarımız seni köle haline getirdi, eyledi izzetten tecrit, sana kattı Benî Abdi’d-

Dâr’ı ki cariyeler başlarında seyyit. 

Sen Muhammed’i hicvettin, ben de cevap verdim. Hicvine ümit ederim ki erişirim 

Allahü Zü’l-Celal katında ecrine. 

Dengi olmadığı halde nasıl hicveder onu senin gibi biri. Feda olsun insanların en 

hayırlısına, senin gibi en şeriri. 

Hicvettin onun gibi yücelik, iyilik ve doğruluk abidesi.  O ki Allah’ın sır kâtibi, 

mizacı ve ahlakı vefadır bilesin. 

Babam, babamın babası, namusum ve şerefim muhakkak Muhammed (sav)’in 

namusu için bir kalkandır, sizden koruyacak. 11 

Ayrıca Peygamber'i medihte zirve yapan muhteşem beyitlerinden Hassân b. Sâbit 

şunları söylemektedir: (Vâfır) 

 واحسن منك لم تر قط عيني

 خلقت مبرا من كل عيب

 

 واجمل منك لم تلد النساء 

 كأنك خلقت كما تشاء

 

 

Senden daha güzelini görmedi hiçbir dîde doğurmadı hiçbir kadın senin gibi nadîde 

Yaratıldın her türlü kusurdan âzâde olarak sanki sen nasıl istediysen öyle edildin halk. 12 

Hassân b. Sâbit'le birlikte Kâ‘b b. Mâlik ve Abdullah b. Revâha da şiirleriyle Hz. 

Peygamber'in yardımına koşanların arasındaydılar. Nitekim Hz. Peygamberin 

vefatından önceki son iki senesinde kendilerini muhtelif gayelerle ziyaret eden çeşitli 

kabilelerdeki şâirlere yine bu hatip ve şâirleri vasıtasıyla cevap vermiştir. Yalnız Hassân 

b. Sâbit, Kureyş'e yönelik etkili hicivleri sebebiyle diğerleri arasında öne çıkmış, 

peygamber şâiri unvanıyla anılır olmuştur. 

                                                           
11 Mahmût Alî Mekkî, 14 
12Abda Mahana, Hassân b. Sâbit Divanı, Dâru’l Kutubi’l-İlmiyye, Beyrut 1994, 21. 
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Ayrıca Hz. Peygamber’in medhi konusunda Ka‘b b. Züheyr'in (ö. 26/646) el-

Burde kasidesi ve onun ünlü hikâyesi önemli bir yere sahiptir. bürde kasidesinden 

Rasûlullah’ın Medhi ile ilgili şu beyitleri okumuştur(Basit): 

 تبولُ مَ  عادُ فقََلبي اليوَمَ سُ  بانتَ

 اوَما سُعادُ غَداةَ البيَنِ إِذ رَحَلو

 ان الرسول لسيف يستضاء به

 

 كبولُ مَ  ثرَها لَم يجُزَ إِ  مُتيََّم   

 لطَرفِ مَكحولُ ا ضيضُ غَ  غَن  أَ  إلِا  

 مسلولمهند من سيوف الله 

 

 

 

 

Suâd benden uzaklaştı, kalbim şimdi hüzünlü. Onun arkasında perişan, fidyesi 

ödenmemiş, elleri zincirlerlerle bağlı hâlde… 

Suâd yok artık, ayrılık sabahı kabilesi ile göç ederken, sürmeli gözlerinin 

mağrur ve müstağni bakışlarıyla inleyen bir ceylan gibiydi. 

Şüphe yok ki, Rasûlullah doğru yolu gösteren bir nur, kötülükleri yok etmek için 

Allah’ın sıyrılmış yalın kılıçlardan bir kılıçtır.13 

Kaʻb b. Züheyr sahabeler hakkında da şöyle demektedir(Basît):  

 في عُصبَةٍّ مِن قرَُيشٍّ قالَ قائِلهُُم

 فمَازالَ أنَكاس  وَلا كُشُف   زَالوا

 شُم  العَرانينِ أبَطال  لبَوسُهُمُ 

 

ا أسََلمَوا زولوُ   اببِطَنِ مَكَّةَ لمَ 

 عِندَ اللِقاءِ وَلا ميل  مَعازيلُ 

 مِن نسَجِ داوُدَ في الهَيجا سَرابيلُ 

 

 

 

Kureyşten bir topluluk Mekke vadisinde. Müslüman olduklarında 

aralarından biri şöyle seslendi: Hicret ediniz! 

Yola çıktılar, zayıf, silahsız ve bineksiz. Ancak düşmanla karşılaşınca 

kahramandılar. 

Başları dik ve vakur savaşırken elbiseleri Davud’un mensucatındandı.14 

 

Rasûlullah ile çağdaş olan ve her fırsatta O'nu savunmak için kaside yazmalarıyla 

meşhur olan şairlerden biri de Kaʻb b. Mâlik’tir. Peygamber'i medheden pek çok 

kasideleri vardır. Bunların arasında Bedir günü nazmetiği bir kasidesinde şöyle 

demektedir:(Basît) 

                                                           
13Dîvânu Ka'b b. Zuheyr,(thk. Alî Fâ'ûr), Dâru'l-Kutubi'l-İlmiyye, Beyrut, 1997, 67. 
14 Ka’b b. Züheyr, Dîvan, 67. 
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 فينا الرسول شهاب ثم يتبعه         

 الحق منطقه والعدل سيرته

 نجد المقد م , ماضي الهم معتزم    

 

 نور مضئ له فضل على الشهب 

 فمن يجبه اليه ينج من تبب

 حين القلوب على رجف من الرعب

 

 

 

 

 

 

Allah’ın Elçisi içimizde o akan yıldızdır, bundan da öte onu aydınlık veren bir ışık 

izler, onun yıldızlara üstünlüğü vardır. 

Hak/ düşüncesi/ onun sözüdür, adalet onun davranış tarzıdır. Kim onun çağrısına 

katılırsa ziyandan kurtulur. 

Cesur bahadırdır, kalpler korkudan titrerken o maksadını icra etmede 

kararlıdır.15 

 

Kaʻb b. Mâlik Bedir'de başka beyitlerinde ayrıca şöyle demiştir:(Tavîl) 

 عصيتم رسول الله اف لدينكم        

 فاني وان عنفتموني لقائل

 اطعناه لم نعد له فينا بغيره

 

 وامركم السئ الذي كان غاويا 

 فدى لرسول الله اهلي وماليا

 شهابا لنا في ظلمة الليل هاديا

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Allah'ın Resulü'ne isyan ettiniz. Yazıklar olsun, dininize ve baştan çıkarıcı kötü 

işlerinize! 

Şüphesiz  beni  azarlasanız bile yine de derim ki: Ailem ve malım Resûlullah'a 

feda olsun. 

Biz ona itaat ettik, ondan başkasını dikkate almayız. O gecenin karanlığında bize 

bir yol gösteren akan bir yıldız gibidir.16 

 

Abdullah b. Revâha'ya gelince, o çeşitli vesilelerle birçok kasideler okumuştur. 

Kullandığı hiciv dili, kâfirlere karşı dillerin en sert olanıydı. 

Peygamber (sav)’i methettiği ve Kureyş oğullarından Ömer b. Mahzum ve 

başkalarını hicvettiği kasidesi en ünlü kaside olarak kabul edilir. Kasidesinde şunları 

söylemektedir:(Basît) 

                                                           
15Sâmî Mekkî el-Ânî, Dîvânu Ka’b b. Mâlik, Mektebetu’n-Nahde, Bağdat, tsz. 174. 
16Dîvânu Ka'b b. Mâlik, (thk. Sâmî Mekkî el-Ânî), 291. 
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 اني تفرست فيك الخير اعرفه

 انت النبي ومن يحرم شفاعته

 فثبت الله ما اتاك من حسن

 يا آل هاشم ان الله فضلكم

 ولو سألت او استنصرت بعضهم

 

 الله ان ما خانَني البصر ويعلم 

 يوم الحساب , فقد ازرى به القدر

 تثبيت موسى ونصرا كالذي نصروا

 على البرية فضلا ما له غير

 ا في جل امرك ما آووا ولا نصرو

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ferasetimle anladım ki bildiğim bütün hayırlar sende mevcuttur. Allah, gözümün 

bu konuda beni yanıltmadığını bilmektedir 

Sen peygambersin, her kim, hesap gününde senin şefaatinden mahrum olursa, 

artık o kişinin kaderi onu ayıplar. 

Allah, Mûsâ'ya olduğu gibi, sana olan ihsanlarını da sabit kılsın yardım 

olunanlar gibi sana da yardımını ihsan buyursun. 

Ey seçkin Hâşim oğulları! Allah üstün kıldı sizleri bütün insanlara.(O) 

Üstünlüğün benzeri yoktur (başkalarında). 

Bazılarından bir şeyler isteyecek olursan veya bir yardım talep edersen onlar seni 

barındırmaz ve işlerinin çoğunda sana yardımcı olmazlar17. 

 

Peygamber'i medheden en ünlü beyitleri de şu şekildedir (Remel): 

 طلع البدر علينا           

 وجب الشكر علينا

 أيها المبعوث فينا     

 جئت شرفت المدينة   

 

 ع من ثنيات الودا 

 ما دعا لله داع

 جئت بالامر المطاع

 مرحبا يا خير داع

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ay doğdu üzerimize Veda tepelerinden 

Şükür gerekti bizlere Allah’a davetinden 

Ey bizden seçilen elçi Yüce bir davetle geldin 

Sen bu şehre şeref verdin Ey sevgili hoş geldin. 18 

Bu şiirin kime ait olduğu konusunda, kimsenin doğrusunu tespit edemediği iki 

rivayet vardır. Birincisi, Hz. Peygamber Medine’ye vardığında Medine çocukları 

                                                           
17Velîd Kassâb, Dîvânu Abdıllâh b. Revâha, Dâru’l-Ulûm li’t-Tabâ‘a ve’n-Neşr,1401 /1981, 159. 
18Muhamed b. Abdullah el-Uşîn,  Mâ Şâ’e ve lem Yesbut fî Sîra, Dâru Tayba, tsz, 88 
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tarafından okunduğunu, diğeri ise Peygamber’in Tebük savaşından döndüğünde 

söylediği rivayettir. Bu konuda başka  görüş ve pek çok rivayet vardır. Ama en önemlisi 

bugüne kadar kimin söylediği tespit edilmemiş de olsa   birçok dilde tekarlanan bu  

güzel beyitlerin dillerden düşmediğidir.  

İkinci Dönem: Şekil Olarak Bûsîri İle Başlar 

Hicri yedinci yüzyılda, Şair Muhammed b. Sâid el-Bûsîri, kasidenin bilinen ilk 

dönem kalıntılarını geçersiz kılarak kasidenin yapısında farklı kalıplar oluşturmuş ve 

doğrudan kasidenin asıl amacına giriş yapmıştır. 

Bu o dönemde cesur bir adımdı ve çok iyi karşılandı. Bu sadece yeni bir fikrin 

oluşması değil aynı zamanda üslup, tasvir ve belagatin yanı sıra yüce duygularla 

yazılmış değerli naatlardır. Bunlar kasidenin yapısından bir parça koparsa da daha 

önceki şairlerin naat olarak yazılmış malum kasidelerinden farklı olarak, uzun zaman 

tek bir amaca bağlı kalmıştır. Zira önceki şairlerin kasideleri, fahr, hamâset ve mersiye 

gibi başka amaçlar da içermektedir. el-Bûsîri bununla meşhur olmuş hatta ismi bununla 

ilişkilendirilmiştir. Buna göre pek çok şair ve eleştirmen bu yenilenmeyi naat olarak 

yazılan kasidelerin başlangıcı olarak kabul etmişlerdir. Bûsîrî'nin naat olarak yazılmış 

birkaç kasidesi vardır. Bunlardan en ünlü olanları Hemziyye isimli kasidesi (Ümmu’l-

Kura fî Medhi Hayri’l-Verâ) ve Kaside-i Bürdesi (el-Kevâkibu’d-Durriyye fî Medhi 

Hayri’l-Beriyye)dir. 

Bunlardan ilki Hemziyye’dir ve 455 beyitten oluşmaktadır. Hz. Peygamber’in 

fazileti ve semavi risaleti ile ilgili mukaddimeler olmadan kasideye başlamıştır. Şöyle 

demektedir:(Hafîf) 

 كيف ترقى رقيك الأنبياء

 لم يساووك في علاك وقد حا

 انت مصباح كل فضل فما تصـ

 

 يا سماء ما طاولتها سماء 

 ل سنا منك دونهم وسناء

 در الان ضوئك الأضواء

 

 

 

 

 

 

 

 

Nasıl ulaşır Peygamberler senin yüceliğine başka bir gökyüzünün geçemeyeceği 

ey Gökyüzü (Peygamber)! 

Onlar yücelikte sana denk olamazlar, Senin nurun onların yücelmesine engeldir. 
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Sensin her türlü faziletin ışığı. Bütün ışıklar senin nurundan ışık almaktadır.19 

Hz. Peygamber'in hayatının güzel bir tasvirini lirik bir methiye tarzında sunduğu 

beyitler, sevgi, onu görme ve şefaatine nail olma özlemi eşliğinde sunulmuştur. 

Kaside-i Bürde ise, on bölüme ayrılmış 167 beyitten oluşmaktadır. Peygamber'e 

karşı samimi ve erdemli bir sevgiyle birlikte lirik bir girişle başlar. Daha sonra 

günümüze kadar insanlar tarafından gelenek olarak tekrarlanan beyitlerle Rasûlullah’ı 

tasavvuf ilkesi çerçevesinde övmeye devam eder ve bunun yankısı her yerde duyulur. 

Bu kasidede şöyle demektedir:(Basît) 

 محمد سيد الكونين والثقليـــ

 هو الحبيب الذي ترجى شفاعته

 فاق النبيين في خلق وفي خلق

 لهفان فضل رسول الله ليس 

 

 ن والفريقين من عرب ومن عجم 

 لكل هول من الاهوال مقتحم

 وبم يدانوه في علم ولا كرم

 حد فيعرب عنه ناطق بفم

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Hz. Muhammed dünya ve ahiretin, ins ve cinnin, Arap ve Acemden oluşan iki 

fırkanın efendisidir. 

O (Peygamber) Yüce Allah’ın öyle bir sevgilisidir ki, hücum eden ve kuşatan her 

bir korku için O’nun şefaatı umulur. 

Hz. Muhammed gerek yaratılış ve gerekse ahlâki yönden diğer peygamberlerden 

üstündür. Diğer peygamberler, ilim ve keremde ona yaklaşamadılar. 

Allah’ın Rasulü’ün faziletlerine sınır yoktur ki konuşan ağız O’nun faziletini tarif 

edebilsin.20 

Daha sonra beyitler O’nun hayatından bahsetmekle devam eder, O’nun Kur'ân-ı 

Kerîm'de belirtilen sıfatlarını ve mucizelerini sayar ve Mirac gecesini ve cihadını 

anlatır. Samimi duygularla yalvarma ve yakarma, günah işlemekten dolayı duyulan 

pişmanlık ve kıyamet günü şefaatine nail olma temennileri içeren beyitlerle 

bitirir:(Basît) 

                                                           
19 Taşdelen, Damla,“Zâtî’nin Manzum Kasîde-i Bürde Tercümesi’’, Türk Dili ve Edebiyatı Dergisi, 60 

(1),  Istanbul 2020, 113-152. 
20 Taşdelen, 113-152 
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 خدمته بمديح استقيل به

با في الحالتين وما  اطعت غي  الص 

 فيا خسارة نفسي في تجارتها

 ان آت ذنبا فما عهدي بمنتقض

 في معادي آخذا بيدي ان لم يكن

 ومنذ الزمت افكاري مدائحه 

| 

 ذنوب عمر مضى في الشعر والخدم 

لت الا على الآثام والندم  حص 

 لم تشتر الدين بالدنيا ولم تسم

 من النبي ولا حبلي بمنصرم

 فضلا والا فقل يا زلة القدم

 وجدته لخلاصي خير ملتزم

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Allah’ın Rasulü’ne medih ve sena ile hizmette bulundum. Bununla şiir ve halka 

hizmetle geçen ömrümün günahlarına af istemekteyim. 

Halka hizmet ve şiirle meşgul olduğum hallerimde çocukça yanlışlara uydum, bu 

halde geçen ömrüm içinde günahlar kazanmak ve pişman olmaktan başka bir şey elde 

edemedim. 

Nefsimin ticaretindeki zararını ve aldanışı gel gör ki, dünyada da günahları terk 

ile ebedi saadeti temin edecek olan dini satın almıyor buna istekli dahi bulunmuyor. 

Eğer ben günah işlesem de Peygamberle olan vefam ve ahdim bozulmuş değil ve 

beni Allah Rasulü’ne bağlayan manevi ipim de kesilmiş değildir. 

(Peygamber) eğer ahirette fazl ve keremi ile benim elimden tutmaz ise sen bana 

de ki: Ey ayağı kaymış biçare! 

Fikirlerimi (Allah’ın Rasulü’nün) övgüsüne tahsis ettiğim zamandan beri, 

kurtulmam için lüzumlu olanların en hayırlısını buldum.21 

Naatın başlangıcından ve naatın yer aldığı İslam'ın ilk dönemlerinden bahsettikten 

sonra, bu ulvi şiirin diğer dönemlerdeki yönüne değinerek sözü tamamlıyoruz. 

1.4. EMEVÎLER DÖNEMİNDE MEDİH 

Bu devirde naat, genel olarak Emevî taraftarları ile karşıtları arasındaki siyasi 

akımların etkisine girmiş ve daha önce de bahsettiğimiz gibi, genel olarak naat, bu 

dönemde çıkar elde etme çerçevesine girmeye başlamıştır. Bu nedenle naatın adı daha 

fazla duyulmamıştır. Naat ile ilgili ortaya çıkanlar, Şiî’lerin imamları olan Ehl-i Beyt'i 

öven Şiî şiirlerinin ürünüdür. Naat bunun sadece bir parçasıydı. Bu konuda şiir 

                                                           
21Taşdelen, 113-152 .  
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yazanlardan en çok öne çıkan şairler Ferezdak, el-Kümeyt ve Da‘bel el-Huzâî'dir. Başka 

örnekleri çoktur. Bunlardan bazılarını zikredeceğiz: 

Kümeyt, Peygamber'in ailesine olan sevgisi hakkında şöyle demiştir: (Tavîl)  

 طربت وما شوقا الى البيض اطرب

 ولم يلهني دار ولا رسم منزل 

 ولكن الى اهل الفضائل والتقى

 الى النفر البيض الذين بحبهم

 يبني هاشم رهط النبي فانن

 

 ولا لعبا مني وذو الشيب يلعب 

 وبم يتطربني بنان مخضب

 وخير بني حواء والخير يطلب

 الى الله فيما نابني اتقرب

 بهم ولهم ارضى مرارا واغضب

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Oynadım ama kadınları arzuladığımdan veya eğlenceden değil zaten yaşlı kişi 

nasıl oynar ki? 

Beni ev veya kaldığım yerin kalıntıları engellemedi. Ayrıca kadınların kınalı elleri 

de beni eğlendirmez. 

Benim eğlencem fazilet ve akıl sahipleri Havva’nın en hayırlı çocuklarını ve 

kendilerinden bereket beklenen kişileri görmemdendir. 

O beyaz yüzlü cemaat var ya işte ben onların sevgisiyle Allah’a yaklaşıyorum. 

Peygamberin cemaati Haşim oğullarıdır onlar. Ben onlardan razı olmuşum 

veonlar için kızarım.22 

Ferezdak’ın ise İmam Ali Zeynelâbidîn'i ve Peygamber soyundan gelişini öven 

ünlü birkasidesi vardır ve bu eser yüzünden Halife Hişam tarafından hapse atılmıştır. 

Bu kasidenin giriş kısmında şu beyitleri söylemiştir: (Basît) 

 هذا الذي تعرف البطحاء وطأته

 يفضي حياء ويفضي من مهابته

 ينشق نور الهدى عن نور غرته

 مشتقة من رسول الله نبعته

 

 والبيت يعرفه والحل والحرم 

 حين يبتسمفما يكل م الا 

 كالشمس ينجاب عن اشراقها الظلم

 طابت عناصره والخيم والشيم

 

 

 

 

 

 

 

 

Ayak izini Mekke toprakları tanır onunTanır Kâbe onu; harem sınırı ve ötesi 

tanır. 

                                                           
22 Mahmud Alî Mekkî, 61. 
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Hayadan başını eğerdi, herkes de ona karşı hayadan başını eğerdiAncak o 

gülümsediği zaman insanlar onunla konuşabilirdi.’’ 

Karanlığın örtüsü, o alnın nuruyla sıyrılırDoğuşuyla zulmeti açan bir güneş 

gibidir. 

Dayanır kökleri Resulullah’a Nesebi asil, ahlakı temiz, huyu güzeldir.23 

Medih konusnda şiir yazan daha pekçok şair vardır. Ama burada onların hepsini 

zikretmek mümkün değildir. 

1.5. ABBASİLER DÖNEMİNDE MEDİH 

Emeviler döneminde şairlerin benimsediği yaklaşım Abbasiler dönemine kadar 

uzanmıştır. Bu dönemde naat katışıksız ve net değildir. Zira insanların, Ehl-i Beyt'i 

anma ve faziletlerini yüceltme konusundaki keskin tutumları ve yönelimleri artmıştır. 

Kendi soylarını Hz. Muhammed’e dayandırmışlar, hem kendi kavimlerine hem de diğer 

kabilelere nispetle daha faziletli olduklarını iddia etmişlerdir. Bu dönemde birçok şair 

ortaya çıkmıştır. Bunlardan en önde gelenlerinden Şerîf er-Radî (ö.1059), İbnü’l-Fâriz 

ve Mihyâr ed-Deylemî’yi zikredebiliriz.  Şerîf er-Radî’nin, kendi soyunu Peygamber’in 

Ehl-i Beyti’ne dayandırdığı naatından basit bir bölüm sunacağız. Naatında şöyle 

demektedir:(Tavîl)  

 تطالبني نفسي بكل عظيمة

 أبعد النبي والوصيَّ تروقني

 

 أرى دونها جاري دم يتصبب 

 سبتمناسب من يعزى لمجد وين

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nefsim benden bütün çetin ve zor şeyleri istiyorBunun arkasında akan ve dökülen 

kan görüyorum. 

Ben peygamberi ve vasiyi severim İzzet ve bağlılık nispet edilenlere yakışır.24 

Ebü'l-Atâhiye'nin Hz. Peygamber hakkındaki naatleri ise çeşitli vesilelerle yazdığı 

nükteli manzumeler, mersiyeler, hicivler, şiirler ve öğütlerden meydana gelmektedir. 

Burada konumuzu ilgilendiren, içerisinde insanları, Peygamber hakkında naat yazmaya 

ve yazdıkları kasideleri samimiyetle ona ithaf etmeye teşvik ettiği methiye kasideleridir. 

                                                           
23 Mahmud Alî Mekkî, 66-67. 
24 Mahmud Ali Mekki,  80. 
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Çünkü O, bütün mahlûkatın en hayırlısı ve övgüyü hak edenlerin en iyisidir. Bir 

methiyesinde şöyle demektedir:(Remel )  

 يابني ادم صونوا دينكم

 واحمدوا الله الذي اكرمكم

 نبي فتح الله به

 مرسل لو يوزن الناس به

 فرسول الله أولى بالعلا

 

 ينبغي للدين الا يطرح 

 بنبي قام فيكم فنصح

 كل خير نلتموه وشرح

 في التقى والبر شالوا ورجح

 ورسول الله أولى بالمدح

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

          Ey Adem oğulları dininizi muhafaza edin. Din bir kenara atılmamalıdır. 

Size içinizden çıkan ve öğütlerde bulunan peygamber ile ikramda bulunduğu için 

Allah’a hamd edin. 

Allah biriktirdiğimiz bütün hayırlarıo peygamber ilebize açmış ve açıklamıştır. 

O peygamberdir ki şayet takvada ve iyilikte insanlar onunla birlikte tartılırsa 

yükselirler ve ağır basarlar. 

Allah’ın Resul’ü yüceltilmeye daha uygundur ve Allah’ın Resul’ü övgüye 

daha layıktır25. 

1.6. MODERN ÇAĞDA MEDİH 

Peygamber övgüsü (naatı) ne kadar modern olursa olsun, temelini, yaratıcılığını 

ve vizyonunu Kur'ân-ı Kerîm'den, Peygamber'in sîretinden bahseden kitap ve eserlerden 

almaktadır. Modern çağdaki kasidelere baktığımızda, şairler arasında karşıtlıklar 

görmekteyiz. Bu, Bûsîri’nin Peygamber'in menkibelerinden, mucizelerinden ve 

sıfatlarından bahsettiği Kasîde-i Burde’sine nazire olarak Burde'yi besteleyen şair 

Ahmed Şevkî ile başlamıştır. Bu kasideden bazı beyitleri zikredeceğiz. O methiyesinde 

şöyle demektedir: (Basît) 

 ع بين البان والعلمريم على القا

 

 

 احل سفك دمي في الأشهر الحرم 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
25 Mahmûd Alî Mekkî, 93 
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Düz ovada bir ceylanım apaçık ortada… Kanımı dökmek helaldir sana haram 

aylarda.26 

Yine Mahmûd Sâmî el-Bârûdî’nin, Abbasi Şairi İbnu’l-Farîz’in kasidesine nazire 

olarak yazdığı bir kasidesi vardır. Giriş bölümünde şöyle demektedir:(Basît) 

 يا صارم اللحظ من أعراك بالمهج

 مازال يخدع نفسي وهي لاهية

 

 حتى فتكت بها ظلما بلا حـرج 

 حتى أصاب سواد القلب بالدعج

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ey keskin bakışlı sevgili! Kimdir kalbimi hedef yaptıran? Ki o keskin bakışlarla 

kalbimde yara açtın. 

O bakışlar gafil kalbimi kandırmaya devam ediyor ki kararmış kalbimi gözlerinin 

karasıyla mezc ediyor.27 

Ahmed Şevkî'nin nazire olarak yazdığı kasidelerin dışında bugüne kadar Hz. 

Peygamber'in doğum günlerinde okunan ve beyitleri cami, ev, sokak gibi her yerde asılı 

olan bir başka kasidesi daha vardır ki giriş bölümünde beyitlerde şöyle demiştir: 

(Kâmil) 

 ولد الهدى فالكائنات ضياء

 الروح والملأ الملائك حوله

 والعرش يزهو , والحضيرة تزدهي

 

 وفي فم الزمان تبسم وثناء 

 والدنيا به بشراءللدين 

 والمنتهى والسدرة العصماء

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

           

           Hidayet rehberi doğdu bütün kâinat aydınlandı. Zamanın dilinde tebessüm ve 

övgüler vardır. 

Cebrail ve melekler topluluğu çevresinde toplanmış, O’nun sayesinde din ve 

dünya için müjde vardır. 

Gökyüzü parlıyor ve ışıldıyor yeryüzü ve sidretü’l-münteha.28 

el-Bârûdî'nin, 400'den fazla beyti bulunan ünlü şiiri "Keşfu’l- Ğumme fî mehdi 

Seyyidi’l-Umme" gibi başka müstesna kasideleri de vardır. Kasidenin giriş bölümünde 

şöyle demektedir:(Basît) 

                                                           
26 Selîm el-Buşrî, Nehcu'l-Burde li Emîri'ş-Şuarâ', Ahmed Şevkî, Mektebetu'l-Âdâb, Kahire, 1978,11-12. 
27 Mahmûd Sâmî el-Bârûdî, Divan, 69. 
28 Ahmed Şevkî, Dîvân, Dâru’s- Sâdr, Ӏ, Beyrut,  tsz, 26. 
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 رق يمم دار العلمبيارائد ال

 وان مررت على الروحاء فامر لها

 

 واحد الغمام على حي بذي سلم 

 اخلاف سارية هتانة الد يم

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ey şefkat önderi ilim yurduna güvenli bölgeye al bulut yöneliyor.  

 Ravha’ya uğrarsan gönder onlara hareket eden yağmur yüklü bulutları.29 

Hz. Peygamber'in övgüsü (naat) modern çağın şairleri arasında da devam etmiştir. 

Şairler çağlar boyu bu şiirlerde çoğunlukla samimi sevgilerini dile getirmeye, 

Peygamber'in değerlerinin, sevgisinin ve tercihinin insanlığa örnek olduğunu ispat 

etmeye çalışmışlardır. Bu nedenle farklı ülkelerde birçok şair ortaya çıkmıştır. 

"Peygamber Destanı" isimli bir şiiri bulunan Suriyeli şair Ömer Ebû Rîşe de bunlardan 

biridir onun şiirinde bazı beyitler şu şekildedir: (Hafif) 

 هللي يا ربا المدينة واهمي

 واقذفيها الله أكبر حتى

 واجمعي الأوفياء إن رسول الله

 وأطل  النبي فيضا من الرحمة

 

 بسخي الأظلال والأنداء 

 ينتشي كل كوكب وضاء

 آت لصحبة الأوفياء

 يروي الظماء تلو الظماء

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ey şehrin (iki) efendisi tehlil getirin ve gölgelikler ile toplantı yerlerinde cömert 

olana değer verin. 

Allahu Ekber deyin ta ki tekbirler yıldızlara ulaşsın ve hepsi ışık saçsın. 

Ve sadık olanları toplayın, çünkü Allah'ın Elçisi sadık olanlara eşlik etmeye 

geliyor. 

Nebi rahmet pınarlarını akıtıyor ve susamış olanlara peş peşe su veriyor.30 

Filistin'de ise şair Yûsuf İsmâil en-Nebhânî, Hz.Peygamber övgülerinin (Naat) 

şairi olarak tanınmıştır. Onun bir çok şiiri vardır. Bûsîrî 'nin Hemziyye kasidesine nazire 

olarak yazdığı "Tîbetû’l-Ğarrâ fî Medhi Seyyidi’l-Enbiyâ" isimli bin beyitten oluşan 

ünlü şiirlerin bazı beyitleri şu şekildedir: (Hafîf)  

                                                           
29 Mahmûd Sâmî el-Bârûdî, Keşfu’l-Ğumme fî MedhiSeyyidi’l-Umme, Matba’atu'l-Cerîde, Mısır 1327, 3. 
30 Umer b. Ebû Rabia, Dîvân, Dâru’l-Avde, I, Beyrut 1988, 505. 
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 نورُكَ الكُل  والورى أجزاءُ 

 روحُ هذا الوجودِ أنتَ، ولولاكَ 

 مُنتهَى الفَضلِ في العوالمِ جمعاً 

 لم تزل فوق كل ِ فوقٍّ مُجِد ا

 أمامَكَ خلق  جُزتَ قدراً فما 

 خيرُ أرضٍّ ثويتَ فهي سماء  

 

ً من جُندِهِ الأنبياءُ    يا نبي ا

 لدامتْ في غَيبهِا الأشياءُ 

 فوَقَهُ من كَمالِك الابتداءُ 

 بالت رق ي ما للترق ي انتهاءُ 

 فوقكََ اللهُ والبرايا وراءُ 

 بك طالتْ ما طاوَلتَها سَماءُ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ordusunun bir kısmı Peygamberlerden oluşan ey Nebi! Nurun bütündür gerisi ise 

parçaları. Sen varlık aleminin ruhusun. Sen olmasaydın her şey için yokluk devam 

edecekti. 

Bütün âlemler içinde faziletin en son noktasının senin mükemmelliğinin başlangıç 

noktasıdır. 

Her yüksekliğin üzerinde bir yükseklik vardır ve yükselmenin sınırı yoktur. 

Sana öyle bir değer verildi ki bu konuda seni geçen hiçbir varlık yoktur. Senin 

üzerinde Allah vardır geri kalan her şey senin arkanda kalır. 

Senin için yaşanacak yer semadır. Semaya yükselenler senin sayende yükselir.31 

Tabii mesele bahsettiğimiz şairlerle sınırlı değil. Çünkü bütün ülkelerde en az 

bizim bahsettiğimiz şiirler kadar önemli şiirler yazan büyük şairler vardır. Ancak 

kapsam, hepsinden bahsetmek için yeterli değildir. Doğudaki Arap ülkelerinden örneğin 

Kuveyt'ten Abdülcelîl et-Tabtânî, Bahreyn'den Ahmed Muhammed el-Halife, 

Yemen'den Abdulkadir el-Cîlânî ve Irak'tan araştırmamızın odak noktası olan şair Velîd 

el-A‘zamî’yi zikredebiliriz. Batıdaki Arap ülkelerine gelince, Ka‘b bin Züheyr, Bûsîrî 

ve Buhterî’nin şiirlerine nazire yazan ve bunların dışında şiirleri bulunan Faslı şair 

İsmail Zuveyrik meşhur olmuştur. Şiirlerinden en ünlü olanı, karikatürleriyle 

Hz.Peygamber’e hakaret edenlere cevap olarak ve Ebû’l-Alâ el-Maarrî’nin Kasîde-i 

Dâliye’sine karşılık olarak yazdığı kasidedir. 

O, giriş bölümünde şöyle demektedir:(Hafif) : 

 اما اعني على الذي رسم الفؤادا

 

 فما للصمت يلزمني الحيادا 

 

 

 

 

 

                                                           
31 Yusuf b. İsmail en-Nebhani, el-hemziyyetu’l-Elfiyye, Tîbetu’l-Ğarrâ fî MedhSeyyidi’l-Enbiya, Edebiyye 

matbaası, Beyrut 1314, 3.   
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Doğrusu gönül resmini çizenle ilgilenmiyorum. Tarafsızlık susmamı 

gerektiriyor.32 

Bu bölümün sonunda diyoruz ki, çalışmamızda her dönemin hakkında ayrıntılı 

bilgi vermeyip özet bilgi vermeye çalıştık. Çünkü bu dönemlerin her biri kapsamlı bir 

çalışma gerektirmektedir. Özellikle de çağdaş şairlerin naatlarıyla ilgili olarak, şair 

Velîd el-Aʻzamî, gelecekteki çalışmaların ve araştırmaların başlangıcı olacaktır.33 

Bundan sonra naat’ın şiir dönemleri süresince geçtiği aşamaları aşağıdaki gibi bir 

çizelge ile özetlememiz mümkündür. 

 

Tablo1. Naat’ın Şiir Dönemleri Süresince Geçtiği Aşamalar 

DÖNEM NAZIM DÜZEYİ 

İSLAMIN İLK DÖNEMİ FAAL 

EMEVİLER DÖNEMİ DURGUN 

ABBASİLER DÖNEMİ DURGUN 

MODERN DÖNEM YENİDEN FAAL 

 

  

                                                           
32Cemîl Hamdâvî, Şi‘ru Medîhi’n-Nebevî fî’l-Edebî’l-Arabi, (elektronik makale) 

,https://www.diwanalarab.com/%D8%B4%D8%B9%D8%B1-

%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%AF%D9%8A%D8%AD-

%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%A8%D9%88%D9%8A, Erişim tarihi: 18 Haziran 2021. 
33 Mustafa Fırat, Hassan b. Sâbit’in İslam Sonrası Şiirlerinde Cahiliye Döneminin Etkileri 

(Yayınlanmamiş Yüksek Lisans Tezi), Atatürk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, Erzurum 2013, 15. 
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İKİNCİ BÖLÜM 

VELÎD EL-AʻZAMÎˈNİN HAYATI 

2.1. HAYATI 

Şairin tam adı: Velîd b. Abdilkerîm b. İbrâhîm b. Mehdî b. Sâlih b. Sâfî b. İzzû el-

Aʻzamîˈdir. 

Velîd el-Aʻzamî 1930 yılında dini bir çevrede, muhafazakâr bir ailenin çocuğu 

olarak dünyaya geldi. Kahtânî-Himyerî Arapların bir kolu olan el-Ubeyd kabilesine 

mensuptur. el-Aʻzamiyye ilçesi sakinlerinin çoğunluğu da bu kabiledendir. 

Velîd’in,  kızlı erkekli oniki çocuklu ailenin en büyüğü olup, kardeşlerine (Zeyd, 

Zuheyr, Kahtân, Zubeyr, Âzer, İbrâhîm, Suheyl, Temâdur, Lebîbe, Ezhâr, Meymûnye) 

liderlik yapan çocuk olduğu kabul edilmektedir. 

Babası tamirci, dedesi  sepi ustasıdır. Kürt olmadığı halde dedesine ‘‘Kekê’’ 

lakabı takılmıştır. Anlatılanlara göre ona bu lakabı Kürt bir arkadaşı vermiştir. Bu 

sebeple de bu aile ve bu soydan gelenler el-Aʻzamiyye’de İbrahim ‘‘Kekê’’ ailesi olarak 

tanınmaktadır.34 

Velîd el-Aʻzamî bir şair olmasının yanında aynı zamanda bir hattat, yazar ve 

tarihçidir. el-Velîd, gençliğinden itibaren namaz kılmaya, Ku’ân-ı Kerîm okumaya ve 

öğrenmeye devam etmiştir. Onun oyun oynadığı alanlar, Ebu Hanife Camii’nin 

avlusundan başka bir yer değildi. Bu camiye bitişik olan Hayzurân Mezarlığı, Dicle 

Nehri ve yakın çevredeki bazı yerler altmış yaşına gelinceye kadar onun yazlı kışlı 

bulunduğu alanlarından olmuştur. Bu yaşlarda geçirdiği bir trafik kazası sonrasında 

artık zorunlu olarak buralardan mahrum kalmış35 ve camideki hat yazılarına ve diğer 

kabartma yazılara karşı oluşan bir tutkudan sonra Kur’ân hattını öğrenmeye başlamıştır. 

Bunun yanında el-Aʻzamiyye’deki Türk memur ve valilerin mezarlarında bulunan hat 

yazılarına ve mezarlara kabartma olarak yazılan şiirlere karşı da ilgi duymuştur. Bundan 

sonra da samimi ve hassas duygularla Arap şiirine karşı ilgisi artarak devam etmiştir. 

                                                           
 34Bu bilgi şairin oğlu Sabît’ten dinlenilerek elde edilmiştir. 
35Velîd el-A'zamî, Zikrayât ve Mevâkıf, Matba'atu Envâri Dicle,  Bağdat tsz, 171. 
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Velîd, 1956 yılında el-Aʻzamiyye’de büyük âlimlerin ve şeyhlerin de şahitliğini 

yaptığı bir evlilik akdiyle amcasının kızıyla evlendi. Bu evlilikten dört oğlu ve dört kızı 

oldu. Çocuklarının en büyüğü olan teğmen Halid, İran-Irak savaşında şehit olmuştur. 

Hatta Mekke’ye umre yapmak için giderken İmam Ebu Hanife Camii’ni dinlenme yeri 

olarak kullanan bir grup Türk de cenaze namazına katılmıştır.36 Onun şiirlerinde 

oğlunun şehadetinin etkisi gayet açık olup oğlu hakkında çeşitli şiirler yazmış ve her 

münasebette anmıştır. Nefehâtu Kalb adındaki divanında yer alan Veledi’ş-Şehîd adlı 

şiirinden bir kısmı şöyledir:(Sreî)  

 خالد ( الذكر وزين الشبابيا ) 

 يا نائيا عني وانفاسه

 اكتم في جنبي جمرا له

 

 عيشي من بعدك لا يستطاب 

 تنبض في صدري وقلبي المصاب

 بين ضلوعي وهج والتهاب

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ey erkek (Halid)! Ve ey gençlerin süsü! Senden sonraki yaşantım hiç de hoş değil! 

Ey benden ayrılıp giden! Nefes alıp verişinin Nabzı göğsümde ve yaralı kalbimde 

atan! 

Bir yanımda onun kor (gibi acısı)nı saklamaktayım! Kaburgalarımın arasında 

yangı ve iltihap!37. 

Daha sonra da şöyle demektedir: (Serî)  

 مهآمنت بالله واحكا

 اقداره تمضي البرايا وفق

 فاهنأ قرين العين في نعمة

 

 ما كان حكم الله بالمستراب 

 وكل شئ عنده في كتاب

 يسبقها الباري على من أناب

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Allah’a ve O’nun hükümlerine imam ettim! Kabahat Allah’ın hükmünde de 

değildir! 

İyiler kendi kaderlerince geçip gitmekteler. Her şeyin yazgısı O’nun katındadır. 

Nimete erişen gözü aydını tebrik ediyorum, Ki Allah o nimeti tövbekar için öne 

almıştır38. 

                                                           
36 Velîd el-Aʻzamî, 163. 
37 Dîvânu Velîd el-A’zamî: el-A’mâlu’ş-şi’riyyetu Kâmileten,(thk. Abdullâh el-Ukayl),  Dâru’l-Kalem, 

Dımaşk- 2004, 296. 
38 Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 296. 
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2.2. EĞİTİMİ  

Çocukluğunda el-Aʻzamiyye’de Molla Hamîd el-Kurdî’den39 Kur’ân-ı Kerim 

okumayı öğrendi. Gençlik döneminde Bağdat müftüsü Şeyh Kâsım el-Kaysî’nin40 Bişr 

el-Hanefî Camii’nde din okulu öğrencilerine verdiği derslere katıldı. Ayrıca Pazartesi ve 

Pertşembe günleri Hattâb Camii’ne Allame Dr. Takiyyuddîn el-Hilâlî’nin derslerine 

katılmak için sık sık gelirdi. Dr. Takiyyuddîn el-Hilâlî,41 kendisine hadis, tefsir ve siyer 

derslerini sevdiren kişidir. Yine aralarında  Muhammed el-Kuzlacî el-Kurdî,42 

Abdulkadir el-Hatib,43Hamdî el-Aʻzamî,44 ve Emced ez-Zehâvî45 gibi birçok alimin 

                                                           
39 Ebû Hâlid el-Mullâ Hamîd el-Hamdu’l-Kurdî el-Mendelâvî. Bâbu’ş-şeyh Mahallesi’nde çocuklara 

verilen Kur’ân eğitiminde büyük bir yeri vardı. Çocukları Kur’ân’ın tilaveti  ve ezberini ondan öğrensin 

diye aileler adeta yarışırlardı. Sahar Abdulcebbâr eş-Şerîfî, Velîd el-Aʻzamî hayâtuh ve Şiʻruh, (Yüksek 

Lisans Tezi), Bağdat Üniversitesi, Bağdat 2002, 7. 
40 Eş-Şeyh Kâsım b. Ahmed b. Halîl b. Hamd el-Kaysî. Irak alimleri ve Bağdat müftülüğü yapmış 

ismlerden biridir. 1876 yılında Bağdat’ta doğmuştur. Şer’î ilimlerde ve dilbilimlerinde uzmanlaşmak için 

Bağdat’ın alimleri ve şeyhlerinin yanında öğrencilik yapmıştır. Çeşitli görevlerde bulunmuştur. Bunlar 

arasında Meclisu’t-Temyîzi’ş-Şer’î (Şer’î Temyiz Komisyonu) üyeliği, Vakıflar Bakanlığı’nda Bilim 

Komisyonu üyeliği ve Bağdat’taki hocalığı bunlar arasındadır. Onun ünü, 1955 yılında vefat ettiğinde 

görüldüğü üzere sadece Irak’ta değil bütün Müslüman ülkelerde yaygındı. Irak’ta etkisi büyük bir 

kişilikti. Öldüğü gün Irak’ta radyo programlarının yayını durdurularak sadece Kur’ân-ı Kerîm 

yayımlanmıştır. Cenazesine katılanların kalabalığı, kendisinin sağlığında iken oturduğu el-

Alʻzamiyye’den başlayarak defnedildiği Kadiriyye Hazîresi’ne kadar uzanmaktaydı. Onun için yapılan 

defin töreni büyük bir olay olarak hâlâ Iraklıların hafızasındadır. Sahar Abdulcebbâr eş-Şerîfî,10. 
41Ebû Şekîb künyesiyle de bilinen Şeyh ve Dr. Muhammed Takiyyuddîn Abdulkadir el-Hilâlî’dir. Faslı 

bir dil alimidir. Sicilmâse’nin bir köyünde1311/ 1893 yılında doğmuştur. Babası tanınmış alim ve 

fakihlerdendir. Dil ve şer’î ilimleri öğrenmek ve öğretmek için birçok Arap ülkesine ve Avrupa’ya 

gitmiştir. Bağdat’a gelerek Kraliçe Âliye Fakültesi’ne hoca olarak tayin edildiğinde ondan ders almak 

Velîd el-Aʻzamî de nasip olmuştur. Birçok telif eseri bulunmaktadır. Bunlardan bazıları Rıhle mine’z-

Zubeyr ilâ Cenîf (Cenevre) ve Târîhu’l-luğati’s-Sâmiye gibi eserlerdir. 1987 yılında Fas’ta vefat 

etmiştir.Sahar Abdulcebbâr eş-Şerîfî,12. 
42 Muhammed b. eş-Şeyh Huseyn b. Alî el-Kazlacî, 1897 yılında Kuzey Irak’ta doğmuştur. Kuzey Iraklı 

alimlerden Kur’ân ve dil eğitimi aldıktan sonra Bağdat’taki hocalardan ders almak ve eğitimini 

tamamlamak için Bağdat’a gelmiştir. Daha sonra da Şam bölgesine ve el-Ezher diploması alabilmek için 

Mısır’a gitmiştir. Ardından Dâru’l-Ulûmi’l-Arabiyyeye hoca olarak atanmıştır. Başka bazı görevler de 

almıştır. et-Ta’rîf bi mesâcidi’s-Suleymâniyye adlı bir eseri de vardır. 1959 yılında vefat etmiş; cenazesi 

Bağdat’taki el-Hayzurân Mezarlığı’na defnedilmiştir. Sahar Abdulcebbâr eş-Şerîfî,10 
43 Abdulkadir el-Hatîb, kıraat ilimlerinde çok bilgili olduğu gibi aynı zamanda Ebû Hanife en-Nu’mân 

Camii’nde de tecvid hocalığı ve imam-hatiplik yapmakta; Kadirî Hazîresi’nde ders vermekteydi. 

Râbıtatu’l-Ulemâ’nın da başkanlığını yapmaktaydı. 1969 yılında vefat etmiştir. Bağdat halkının, büyük 

alim ve şeyhlerin yoğun katılımıyla el-Aʻzamiyye Mezarlığı’na defnedilmiştir. Velîd el-Aʻzamî, 30.  
44Hamdî Ebû Atâ’ b. el-Mullâ Abdillah b. Muhammed el-Ubeydi el-Aʻzamî. 1882 yılında el-

A’zamiyye’de doğmuştur. Küçüklüğünden itibaren Kur’ân Kerîm öğrenmiştir. Öğrenimini tamamlayarak 

el-Medresetu’r-Râşidiyye’ye öğretmen olarak atanmıştır. Daha sonra Maarif Büyük Meclisi sınavına 

girmek için İstanbul’a gitmiş ve sınavı kazanmıştır. makamda görevde bulunmuş; birçok medresede 

hocalık yapmıştır. el-Mucemmau’l-İlmiyyu’l-Irâkî azası idi. 1972 yılında vefat etmiştir. el-Aʻzamiyye’de 

kendisine ait olup ilim talebeleri için vakfettiği kütüphaneye defnedilmiştir. Sahar Abdulcebbâr eş-Şerîfî, 

11. 
45  İbn Muftî Bağdâd Allame Şeyh Muhammed Saîd b. el-İmâm Muhammed Faydî ez-Zehâvî b. el-Mullâ 

Ahmed b. Hasen Bek el-Emîr Suleyman. Dedesi Hasen Bek el-Emîr Suleyman, Suleymaniye şehrini 

kuran kişidir. Şeyh Emced ez-Zehâvî, 1882 yılında Bağdat’ta doğmuştur. Bağdat’ta yaşamış ve hukuk 
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derslerine katılarak ilim almakta oldukça hırslıydı. Daha sonra Bağdat Güzel Sanatlar 

Enstitüsü Arap Hat ve Süslemeleri Bölümü’ne girerek yirmi yıl boyunca ünlü Türk 

hattat Mâcid Bey ez-Zuhdî’den46 ve merhum büyük hattat Hâşim Muhammed el-

Bağdâdî’den 47  Arap hattı kompozisyonunu öğrenme bahtiyarlığına erişti.48 

2.3. ŞİİRLERİ 

Şiir yeteneği, anne tarafından dedesinin evinde halk şiiri ve halk şarkıları 

formundaki şiirlerle erken yaşlarda başlamıştır. Dedesi çocukları evinde toplar ve onları 

şiir okumaya ve ezberlemeye teşvik ederdi. Bu sırada Velîd eski ve yeni 49 birçok şiiri 

ezberlemiştir. Onbeş yaşında şiir yazmaya başlamıştır. Yazdığı bu şiirleri okumadan 

önce el-Aʻzamiyye’deki Dâru’l-muallimîn’de ders veren hoca Mahmûd Yûsuf el-

                                                                                                                                                                          
tahsilini de burada tamamlamıştır. Sonraları Maʻhedu’l-Kadâi’l-Âlî’de okumak için İstanbul’a gitmiş ve 

Musul’a hakim olarak atanmıştır. Oradan tekrar Bağdat’a tayini çıkmıştır. Meclisu’t-Temyîzi’ş-Şer’î’de 

aza ve Hukuk Fakültesi’nde de hocalık yapmaktaydı. el-Vasâyâ ve’l-Ferâiz adında bir kitabı vardır. 1967 

yılında vefat etmiştir. Cenazesi el-Hayzurân Mezarlığı’na defnedilmiştir. Sahar Abdulcebbâr eş-Şerîfî,11. 
46Hasen b. Mâcid. 1890 yılında Türkiye’de doğmuştur. XX. Yüzyılın meşhur Arap hattatlarındandır. 

Sağlık durumu nedeniyle öğrenimini tamamlayamamış bu sebeple de Arapça hat öğrenimine yönelmiştir. 

Bu anlamda bir grup Türk hattatın yanında öğrencilik yapmıştır. Bunlar arasında Hulusi Efendi, Şefik 

Bey, Ali Efendi vc İsmail Hakkı gibi isimler vardır. Kendisi hattı, İstanbul Güzel Sanatlar Akademisi’nde 

öğrenmiş; daha sonra da Bağdat Güzel Sanatlar Enstitüsü (Ma’hedu’l-Funûni’l-Cemîle)’nde ders vermek 

için Bağdat’a geçmiştir. Irak’taki Arapça hat okulunda onun büyük etkisi vardı. Irak’ın seçkin hattatları 

onun yanında öğrenim görmüştür. Bunlardan en önde geleni görsel sanatçı Muhammed Alî Şakîr’dir. 

sonraları İstanbul’a dönmüş ve 1961 yılında vefat etmiştir. Cenazesi Karacaahmet Mezarlığı’na 

defnedilmiştir el-Vatan dergesi, e-basma, Mâcid Zehdî et-tesvir elbasariu 

lelharfhttps://www.alwatan.com/article/230638/Culture/%D9%85%D9%80%D8%A7%D8%AC%D9%8

0%D8%AF-%D8%B2%D9%87%D9%80%D8%AF%D9%8A--

%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B5%D9%80%D9%88%D9%8A%D9%80%D9%80%D8%B1-

%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%B5%D9%80%D8%B1%D9%8A-

%D9%84%D9%84%D8%AD%D9%80%D8%B1%D9%81 , Erişim tarihi: 30 aralık 2021 . 
47Hâşim Muhammed el-Bağdâdî, hattının şâşaalı olmasıyla tanınmış Arap hattatıdır. 1921 yılında 

Bağdat’ta doğmuştur. Hat icazetini hattat Alî Sâbir ve Molla Ârif eş-Şeyhlî ve Hâmid el-Âmidî (Hamit 

Aytaç) olarak bilinen Musa Azmî’den almıştır. Bağdat’ın muhtelif camilerine hattıyla katkı yapmış olup 

bunlar arasında en ünlüsü el-Haydarhâne Camii’nde siyah zemin üzerine sarı renkle bizzat kendi ellerini 

kullanarak yazdığı eserdir. Hattat Hâşim, Bağdat’ta el-Mesâhatu’l-Âmme müdürlüğü de yapmıştır. Çeşitli 

ülkelere seyahatler yapmıştır, Kur’ân-ı Kerîm’in Almanya’daki matbaalarda basımının yapılmasında 

koordinatörlük yapması talebini iletmek üzere 1979 yılında kendisine bir temsilci göndermiştir. Irak, 

Sudan, Tunus, Fas ve Libya paralarının üzerinde onun sanat eserleri yer almaktadır. Arapça hat 

kurallarına dair hazırladığı kitapçık, Arapça hat eğitimi veren birçok enstitüde okutulmaktadır. 1973 

yılında vefat etmiştir.el-Vatan dergesi, e-basma, Hâşimel-Bağdâdî Nabeğetul-hatul-Arabi,        

https://www.al-watan.com/article/230457/Culture/%D9%87%D8%A7%D8%B4%D9%85-

%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%BA%D8%AF%D8%A7%D8%AF%D9%8A--

%D9%86%D9%80%D9%80%D8%A7%D8%A8%D9%80%D8%BA%D9%80%D8%A9-

%D8%A7%D9%84%D8%AE%D9%80%D8%B7-

%D8%A7%D9%84%D8%B9%D9%80%D9%80%D8%B1%D8%A8%D9%80%D9%80%D9%8AErişi

m tarihi 30 aralık 2021  
48Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 13. 
49 Bu bilgi şairin oğlu Sabît’ten dinlenilerek elde edilmiştir. 

https://www.al-watan.com/article/230457/Culture/%D9%87%D8%A7%D8%B4%D9%85-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%BA%D8%AF%D8%A7%D8%AF%D9%8A--%D9%86%D9%80%D9%80%D8%A7%D8%A8%D9%80%D8%BA%D9%80%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%AE%D9%80%D8%B7-%D8%A7%D9%84%D8%B9%D9%80%D9%80%D8%B1%D8%A8%D9%80%D9%80%D9%8A
https://www.al-watan.com/article/230457/Culture/%D9%87%D8%A7%D8%B4%D9%85-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%BA%D8%AF%D8%A7%D8%AF%D9%8A--%D9%86%D9%80%D9%80%D8%A7%D8%A8%D9%80%D8%BA%D9%80%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%AE%D9%80%D8%B7-%D8%A7%D9%84%D8%B9%D9%80%D9%80%D8%B1%D8%A8%D9%80%D9%80%D9%8A
https://www.al-watan.com/article/230457/Culture/%D9%87%D8%A7%D8%B4%D9%85-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%BA%D8%AF%D8%A7%D8%AF%D9%8A--%D9%86%D9%80%D9%80%D8%A7%D8%A8%D9%80%D8%BA%D9%80%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%AE%D9%80%D8%B7-%D8%A7%D9%84%D8%B9%D9%80%D9%80%D8%B1%D8%A8%D9%80%D9%80%D9%8A
https://www.al-watan.com/article/230457/Culture/%D9%87%D8%A7%D8%B4%D9%85-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%BA%D8%AF%D8%A7%D8%AF%D9%8A--%D9%86%D9%80%D9%80%D8%A7%D8%A8%D9%80%D8%BA%D9%80%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%AE%D9%80%D8%B7-%D8%A7%D9%84%D8%B9%D9%80%D9%80%D8%B1%D8%A8%D9%80%D9%80%D9%8A
https://www.al-watan.com/article/230457/Culture/%D9%87%D8%A7%D8%B4%D9%85-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%BA%D8%AF%D8%A7%D8%AF%D9%8A--%D9%86%D9%80%D9%80%D8%A7%D8%A8%D9%80%D8%BA%D9%80%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%AE%D9%80%D8%B7-%D8%A7%D9%84%D8%B9%D9%80%D9%80%D8%B1%D8%A8%D9%80%D9%80%D9%8A
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Mısrı,50 onun için bu şiirleri gözden geçirir ve düzeltirdi. Sonrasında ise çeşitli 

münasebetlerde o dini, politik ve toplumsal içerikli şiirler nazmetmeye başlamıştır. Bu 

gelişmelerin ardından ilk şiirini Özbek Camii’nde okudu. Şiirleri el-Uhuvvetu’l-

İslâmiyye51 dergisinde yayımlandı. Arkadaşı olan müsteşar Abdullah el-Akîl, divanını 

takdim ederken onun hakkında şöyle  : “İslam ümmetinin sorunlarını sadece bir yerde 

değil adeta dünyanın her bir köşesinde yaşamış ve yaşamaya devam eden bir şairdir. 

Irak ve tüm Arap dünyası ve hatta tüm İslam dünyası onun asıl ilgi alanıdır. Filistin, 

Keşmir, Kıbrıs, Filipinler, Çeçenistan, Cezayir, Zanzibar ve felaketlere uğramış bütün 

İslam beldeleri…” 

Velîd el-Aʻzamî sadece Irak’a özgü bir dava şairi olmayıp onu ve onun şiirini 

seven  müslümanların çocukları sünnet üzere yaşasınlar diye çabalamış ve bunda da 

başarlı olmuştur. Şiirleri sadece Irakla sınırlı kalmayıp tam dunyaya yayılmıştır.52 

Yusuf el-Kardâvî, din ve toplum arasındaki bağlantıyı ve şair Velîd’in toplumu 

üzerindeki ahlaki, entelektüel ve dini açıdan nasıl büyük bir etkisi olduğunu açıklarken 

şairin eş-Şuâ‘ adlı divanının girişinde yaptığı takdimde şunları söylemektedir: “O 

vakıanın ve yaşamın şairidir. Vakıaya ve yaşama tutkusu ona İslam şairi, halk şairi olma 

hakkını sunmuştur. O bir halk şairidir. Halk ferahladığında halk için mırıldanır, halk 

üzüldüğünde halk için ağlar, zulme uğradığında halk adına kükrer. Şayet halkın hakkı 

heder edilirse ya da halkı himaye edenler ayaklar altında çiğnenirse uyanık nöbetçi gibi 

alarm verir. Ona göre halk, bir toprakla ya da yapay sınırlarla kuşatılamaz. Onun halkı, 

Arap olsun Acem olsun, beyaz ya da siyah olsun yahut da erkek olsun kadın olsun her 

yerdeki Müslümanlardır. O yine İslam şairidir. Her bir gerçek şairin İslam şairi olması 

gerekir. İslam ise halkın gerçek dinidir. Allah onu İslamın yönteminden razı eylemiş ve 

o da iman bağı uyarınca bundan razı olmuştur. Şairimizin inandığı İslam, yenilgiyi ve 

teslimiyeti asla kabul etmeyen gerçek İslamdır. İşte bütün bunlardan dolayı da çoğu 

şiirinde onu İslamın anayasası olan Kur’ân’ı, çeşitli münasebetlerle İslam elçisini ve 

birçok yerde İslam davetçilerini dillendirirken görürsünüz.53 

                                                           
50 Mısırlı profesör. Dâru'l-Muallimîne'l-Irâkiyye'de ders vermesi için Irak’a davet edilmiş ve kendisine 

Irak vatandaşlığı da verilmiştir. 1994 yılında vefatına kadar da Irak’ta kalmıştır. Sahar 

Abdulcebbâr eş-Şerîfî, 12. 
51Bu bilgi şairin oğlu Sabît’ten dinlenilerek elde edilmiştir 
52Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 10. 
53Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 23. 
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2.4. KÜLTÜREL VE SPORTİF ETKİNLİKLERE KATILIMI 

Şair, şiirsel yeteneğini geliştirmede ve şiir kariyerini belirlemede önemli rol 

oynayan dayısı Mevlûd Ahmed es-Sâlih’ten büyük destek görmüştür. Dayısı ona, şiirin 

mısralarını düzenlemede ve düzeltmede de yardımcı olmuştur. İmam Ebu Hanife 

Kulübü’nün kurucularındandı.54 Ayrıca hocaları da onu şiir yazmaya ve şiirlerini çeşitli 

münasebetlerle insanların önünde okumaya teşvik etmiştir. örneğin Mısırlı hoca 

Mahmûd Yûsuf onun şiirlerini incelemiş, düzeltmeleri yapmış ve daha fazla şiir 

yazması için teşvik etmiştir. Bu gelişmeler onu, 1950 yılında kurulan ve çeşitli alanlarda 

yaratıcılığı olan gençlerden oluşan Cem’iyyetu’l-Uhuvveti’l-İslâmiyye’ye katılma 

noktasında daha da istekli hale getirmiştir. Yine o sıralarda Şair, Irak’ın çeşitli 

şehirlerine yaptığı ziyaretlerde yanında götüren Prof. Savvâf’ın teşvikiyle şiirlerini 

insanlara okumaktaydı. Bu kabilden olmak üzere Profesör Velîd, yazdığı şiirlerini 

camilerde dinleyicilere sunmaya davet etmiş; el-Uhuvvetu’l-İslâmiyye Dergisi’nde 

şiirlerinin yayımlanması için destek olmuştur. Sonrasında ise şiirleri, edebiyat eleştirisi, 

dil, tarih ve sanat alanındaki birçok Arap dergilerinde yayımlanmıştır. Bunlar arasında 

Mecelletu’l-Mecmai’l-İlmiyyi’l-Irâkıyye, Mecelletu’r-Risâle, Bağdat’ta yayımlanan 

Mecelletu’t-Terbiyeti’l-İslâmiyye, Küveyt’te yayımlanan Mecelletu’l-Vaʻyi’l-İslâmî, 

Beyrut’ta yayımlanan Mecelletu’l-Muctemaʻ gibi dergilerle el-Eyyâm, el-Beled, es-Sicil 

ve el-Cumhûriyye gibi günlük bazı gazeteler de yer almaktadır. 1960 yılında 

Cem’iyyetu’l-Küttâb ve’l-Müellifîn ile el-Hizbu’l-İslâmiyyu’l-Irâkî’de kurucu üye olarak 

bulunmuştur. Yine 1968 yılında kurucu üye olarak katıldığı Cem’iyyetu’l-İmâm Ebî 

Hanîfe en-Nu’mân’da 1989 yılına kadar bulunmuştur. Ayrıca 1974 yılında da 

Cemiyyetu’l-Hattâtîne’l-Irâkıyyîn’de de kurucu üye olarak bulunmuştur. 

Spora gelince yüzmeyi, güreşi ve futbolu severdi. 1962 yılında el-Aʻzamiyye 

ilçesindeki Nâdi’t-Terbiyeti’r-Riyâdiyye (Sportif Eğitim Klübü)’ye girdi. Güreşte de 

aynı zamanda Irak Şampiyonası’nın başkanlığını yaptığı dönem de içinde olmak üzere 

yedi yıl boyunca kulübün başkanlığını yaptı.55 

                                                           
54Velîd el-Aʻzamî, , Kitâbu zikrayât ve mevâkıf, 129. 
55 Bu bilgi, bizzat şairin oğlu Sabît’in ağzından dile getirilmiştir. 
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2.5. ALDIĞI İCÂZETLER 

Arap hat sanatı alanında çeşitli icazetler almıştır. Bunlardan ilki Mekke-i 

Mükerreme Kur’ân-ı Kerîm hattatı Muhammed Tâhir el-Kurdî’den aldığı icazettir. 

İkinci olarak da Mekke-i Mükerreme’deki Mescid-i Haram hattatı Mısırlı Muhammed 

İbrâhîm el-Bernes’ten aldığı icazettir. Yine o zamanda Kabe örtüsünün hattatı olan Şeyh 

Emîn el Buhârî’den56 de icazet almıştır. Bu nedenle Şair, hattatların isimlerinin 

sıralandığı kitaplarda (katalog) isimleri geçen ünlü hattatlar arasında da yer almaktadır. 

Bu kitaplardan birisi Terâcimu Hattâtî Bağdâdi’l-Muâsırîn; bir diğeri de Silsiletu 

A’lâmi’l-Hatti’l-Arabî adlı eserdir. 

Bunların yanında bir hattat olarak bazı Irak şehirleri ve Bağdat’ta camilerin 

nişlerini, koridorlarını ve kubbelerini güzelleştiren kendisine ait birçok nakkaşlık işi 

vardır.57 

2.6. VEFATI 

Şair, hattat ve aynı zamanda tarihçi olan Velîd el-Aʻzamî 2004 yılında 73 yaşında 

el-Aʻzamiyye’deki kendi evinde vefat etmiştir. Cenazesine büyük alimler ve 

edebiyatçılar katılmış, cenaze namazı ise İmam Ebû Hanîfe en-Nuʻmân Camii’nde 

kılınmıştır. Cenazesi, çocukluğu ve erken gençliğinde kendisinin oyun alanı olan el-

Hayzurân Mezarlığı’na defnedilmiştir.58 

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
56Mahmûd Sâmî el-Bârûdî. 
57Mahmûd Sâmî el-Bârûdî 
58 Bu bilgi, bizzat Şairin oğlu Sabît ve arkadaşlarından dinlenilerek elde edilmiştir. 
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59Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 15-16. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

VELÎD EL-AʻZAMÎ’NÎN ŞİİRLERİNDE HZ. PEYGAMBER’E ÖVGÜ 

3.1. EL- AʻZAMÎ’NÎN ŞİİRLERİNDE HZ. PEYGAMBER'İ ÖVMESİ 

 Velîd el-Aʻzamî’nin şiirleri içinde yer alan Hz.Peygambere övgü şiiri olarak tasnif 

edilebilecek şiirleri ortaya çıkarmaya çalışmak oldukça zordur. Bu durum birbiriyle 

karışık olan iki sebebe dayanmaktadır. Bunlardan: 

1. Şair Velîd el-Aʻzamî’nin şiirlerinin çoğundaki amaç İslam ve Müslümanların 

ateizm ve ateistlere karşı verdikleri mücadelede politik ve entelektüel bakımdan 

başarısına katkı sağlamaktır. Bu başarı ve mücadelenin temel esaslarından birisi de 

elbette ki Hz. Muhammed’i ahlak, değer, davranış ve ibadetlerinde örnek almaktır. Bu 

nedenle de çalışmamızda şiirleri tasnif ederken,  Hz. Peygambere bir övgü olarak mı 

yoksa da politik ya da entelektüel olabilecek başka bir amaç için mi tasnif edeceğiyle 

ilgili ikilemdir : (Kâmil) 

 ه الدنيا اصيخي واشهدييا هذ

 لانستعيض عن الشريعة منهجا

 ابكل يوم فكرة وعقيدة

 

 انا بغير محمد لا نقتدي 

 دوضعته فكرة مستغل ملح

 تغزو الحمى من تاجر مستورد

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ey bu dünya! Ağla ve şahit ol ki, biz Muhammed(sav)’den başkasına uymayız! 

      Metot olarak şeriatın bir benzerini, sömürgeci-ateist fikrin ortaya koyduklarını 

bilmeyiz. 

 Yoksa her gün yeni bir batıl inanç ve düşünceyle mi,  ithalatçı fikir tüccarı 

değerlerimize savaş açacak? 60 

2. Daha sonra da göreceğimiz üzere şair Velîd el-Aʻzamî’nin şiirinde Peygambere 

övgü sanatının en önemli özelliği Peygamberin davranışsal niteliklerini bilindiği gibi 

değil, entelektüel, politik, sosyal, kültürel, ekonomik ve psikolojik değerleriyle ön plana 

çıkarmaktır. Bunu yaparken de bazı övgü şairlerinde gözlemlendiği üzere Peygamberin 

güzelliğini şekil olarak ön plana çıkarmak ya da diğer özelliklerini abartarak Hz. 

                                                           
60Dîvânu Velîd el-A'zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl),144. 



30 

 
 

Peygamberin görünüşünde ve davranışlarında gerçekçi olmayan niteliklerle yüceltme 

tarzında yapmaz. 

Çalışmamızla, büyük uğraşılardan sonra şairin şiirleri arasında Peygamberi (sav) 

övmeyi amaçladığı değerlendirilebilecek otuz altı şiiri ele aldık (2. Tablo’ya bkz). 

Ancak bununla beraber şair Velîd’in hemen hemen her bir şiirinde karşılaşılabileceği 

üzere her bir şiirin esasen farklı amacının olduğu da belirtilmelidir. Çünkü onun 

şiirlerinin çoğunda sadece şiirlerinin dile getirilişindeki ana amaçla yetinilmemiş; her 

bir şiirde birden çok amaç güdülmüş ya da birden çok yön ortaya konulmuş yahut da bu 

şiirler konuyu birçok açıdan ele almıştır.  

    Muhtemelen Vahyu’l-İsrâ şiiri de geniş düşünsel ufukları betimlemek adına ardı 

ardına devam eden beyitler boyunca bize çeşitli zamansal ve mekansal açılar 

sunmaktadır:(Kâmil) 

 يا سيدي مسراك بات مهددا

 عاث اليهود بقدسه وبطهره

 ولقد أصخت الى الحياة فهزني

 رأيت اقزام الحياة فخورةو

 ورجعت للتاريخ انظر سيرة

 وبلوت اخبار الرجال فلم اجد

 الاالنبيمحمدفجعلته

 

 ودعاؤكم فيه يهز  المنبرا 

 ابغيا واهل القدس باتوا في العر

 صوت من الأعماق يطوي اعصرا

 ماذا بهذا القزم حتى يفخرا

 مثلى ومنهاجا سليما نيرا

 رجلا يؤثر دون ان يتأثرا

 مَثلي وسرت على هداه مكب ِرا

 

 

 

Ey efendim! Yolunuz tehlikeye düşmeye yüz tuttu ve oradaki dualarınız minberi 

sallamakta. 

Yahudiler onun kutsallığını da temizliğini de yerle bir etmeye koyuldu 

azgınlaşarak. Ve Kudüs halkı, çıplak kaldı. 

Ve hayata ağladım da beni sarstı. Derinlerden gelen bir ses kasırgaya evrilir. 

Hayatın cücelerini pek gururlu gördüm. Bu cücenin gurur duyabileceği nesi var? 

Ve tarihe döndüm, bakmak için bir yaşantıya bir kendine bir desağlam ve parlak 

bir metoda. 
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Erkek adamların haberlerine baktım, bulamadım bir adam ki etkilenmeden 

etkileyen birini, 

Hz.Muhammed’den başka. Edindim onu kendime Örnek. Ve yürüdüm 

rehberliğinde,  tekbir getirerek.61 

Çalışmamızda, Şair Velîd el-Aʻzamî’nin Peygambere övgüyü ele alan şiirlerinin 

türlerini tasnif etmek, aşamalarını belirlemek ve üçüncü baskıdan yola çıkarak 

özelliklerini ve amaçlarını türetmek maksadıyla her bir şiirin özelliğini bulmaya, 

nübüvvet şiirlerini incelemeye çalıştık. Söz konusu şiirler, Dîvânu Velîd el-Aʻzamî; el-

Aʻmâlu’ş-şi’riyyetu’l-kâmile adıyla ve müsteşar Abdullah el-Akîl’in takdimiyle Dâru’l-

Kalem tarafından Nisan 2004 tarihinde basılmıştır. Bu baskı divanın son baskısı olup, 

şiirlerin adlarında veya mısralarında yeni değişiklikleryapılmıştır. Çalışmamızda, 

şiirlere veya manzum dizelere yapılan eklemeler hataya düşmememizi sağlamıştır.  

Aşağıdaki tablo, Hz.Peygambere övgüyü dillendiren şiirlerin başlıklarını, tarihlerini, 

beyitlerinin sayısını ve divanda yer aldıkları sayfa numaralarını bu baskıya dayalı olarak 

sunulmuştır. 

Tablo 2. Şair Velîd el-Aʻzamî’nin Hz.Peygambere Övgüyü Dile Getiren Şiirlerinin 

Nazım Tarihleri ve Uzunlukları. 

Şiir Sıra No Şiirin Adı Beyit Sayısı Tarih 
Sayfa 

Saysı 

1 Vahyu’l-Hicre 41 1950 137 

2 Eşvâk 33 Eylül 1950 280 

3 Fî sebîli’l-hak 50 Nisan 1951 181 

4 Kıyâde 12 Aralık 1951 203 

5 Hakîkatu’r-Rukâ 35 Aralık 1951 206 

6 Sarhatun ve Nidâ’ 34 Şubat 1953 127 

7 Menâbiu’n-Nûr 27 Şubat 1953 276 

8 Yevmu Muhammed 23 Eylül 1954 199 

9 Leyletu’r-Resûl 51 1955Nisan 54 

10 Şekvâ ve Enîn 76 Mayıs 1955 85 

                                                           
61Dîvânu Velîd el-A'zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl),246. 
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11 Riyâ 16 1957 90 

12 Yevmu’z-Zaîm 46 1958Eylül 27 

13 Bedru’l-Kübrâ 51 Eylül 1959 140 

14 Yâ hâzihi’d-Dünyâ 61 Eylül 1959 144 

15 Sektu’z-Zemân 14 Şubat 1961 236 

16 Nîrân ve Sârât 41 Ağustos 1961 237 

17 Şebâbu’l-Cîl 53 Eylül1961 152 

18 Rûh ve Reyhân 60 Eylül 1961 250 

19 Vahyu’l-İsrâ 50  Aralık 1962 244 

20 Zikr ve Nisyân 49 Şubat 1964 224 

21 Rabîu’n-Nebî 60 Temmuz 1964 220 

22 Râyetu’n-Nebî 14 Kasım 1964 284 

23 Suyûfu Muhammed 35 1965 Şubat 285 

24 İmâmu’l-Enbiyâ’ 39 Haziran1966 336 

25 en-Neşîdu’l-Hazîn 60 Aralık 1967 342 

26 el-Cevhera 66 Haziran 1968 307 

27 Ziyâretu’r-Rasûl Şi’ru’n-Nebî’den 

bir bölüm 

Nisan 1969 455 

28 el-Mevlidu’n-

Nebeviyyu’ş-Şerîf 

Şi’ru’n-Nebî’den 

bir bölüm 

Mayıs 1969 451 

29 Riyâdu’n-Nubuvve 42 Şubat 1970 304 

30 Yevmu’n-Nebî 42 Mart 1976 348 

31 Enfâsu’r-Aabîʻ 30 Haziran 1999 433 

32 Belâbilu’l-Efrâh 68 Haziran 2000 409 

33 Kalʻatu’l-Îmân 65 2000Haziran 421 

34 Sada’l-İsrâˈ ve’l-

Miʻrâc 

79 Ekim 2001 428 

35 

 

Sada’l-Burde 73 Ağustos 2002 438 

36 Âhedtu Rabbî 39 Mayıs 2003 445 
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3.2. AMACI 

Şair Velid el-Aʻzamî’nin Hz.Peygamberi övdüğü şiirlerin her bir beyiti 

incelendiğinde. Bu şiirlerin sadece iki durumdan biri olabilmek için çaba göstermiş 

olduğu görülecektir: 

Ya İslam’ın fikir ve ilkelerini ve Hz.Peygamberin yaşantısıyla pekiştirilen yüce 

insani değerleri gözden geçirerek okuyucuyu Peygamberin getirdiği gerçek İslam’a 

bağlı kalmaya davet etmek ya da okuyucuyu doğrudan doğruya İslam’ın bağlarına 

uymaya davet içindir. 

 Yukarıdaki örneklerde belirtilenlere ek olarak aşağıdaki beyit de örnek olarak 

verilebilir:(Tavîl) 

 رسول الهدى إن ا اتخذناك مرشداً 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 يطاع له التوجيه والنهيُ والامرُ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Hidayet elçisi! Biz seni mürşit edindik… Kendisine itaat edilen yöneltme, 

yasaklama ve emirlerde.62 

3.3. ÖZELLİKLERİ 

Velîd el-Aʻzamî’nin Hz. Peygamber’e övgü şiirlerinin özellikleri şunlardır: 

a. Hz.Peygamberin boyu, görünüşünün veya yüzünün güzelliğinden bahseden 

şiirlerden İslam tarihindeki karanlık dönemlere ait bazı şiirlere varıncaya kadar Hz. 

Peygambere övgü şiirlerinin çoğu Hz.Peygamberin suretinden tamamen yoksun 

bırakılmıştır. Esasen böyle bir durumun aksine şairin şiirleri Hz. Peygamberin  beşeri, 

dini ve tarihi şahsiyeti, onun liderlik, zihinsel ve davranışsal niteliklerinin güzelliğini 

gösteren şeylerle gelmiştir. Bu da şairin okuyucuyu sadece duygusal bir bağ yoluyla 

değil, sünnetinde ve yönteminde Hz.Peygamberi takip etmeye teşvik etmek istediğini 

gösterir. 

b. Bu şiirlerin çoğu, Hz.Peygamberin hem şahsiyetindeki büyüklüğünü hem de 

getirdiği hayırların büyüklüğünü ve çağdaş olaylarla katıştırılmasını gösteren şeyler 

içermektedir. Şair Hz.Peygamberi dile getirirken yaşanmış gerçeklerle katıştırarak dile 

                                                           
62Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 141. 



34 

 
 

getirir. Böylece şair, bu karışımdan şimdi inşa ederek ümmetin rönesansına tekrar 

dönebileceğimiz yöntemleri ortaya çıkarır. 

c. Hz.Peygambere övgü şiirlerinin çoğu, şairin çeşitli dini münasebetlerin 

sahnelerinden alarak yazdığı şiirlerdir. Örneğin bunlar Hz. Peygamberimizin doğumu, 

hicret, isra, miraç gecesi ve bedir savaşı gibi sahnelerdir. Bu da şairin, Hz.Peygambere 

övgü şiirini okuyucuyla etkileşim kurmak için yazdığını ve yine bunun yanında da 

okuyucunun Hz. Peygamberin getirdiği hidayete uyma noktasında bağlılık göstermesini 

sağlamak için okuyucuyla etkileşime girdiğini göstermektedir. 

ç.  Şair övgü şiirlerinde, diğer şiirlerde de olduğu gibi övgünün yanında her ne 

kadar şiirdeki başka amaçlara da bağlı kalmışsa da şiirin estetiğini muhafaza etmiş, 

bunları okuyucunun ruhuna ve zihnine iyi bir konumlamayla düşürmüş; bir yandan söz 

dağarcığı ve diğer yandan da şiirin nazmını bu cümlelerden kaynaklanan fikirlerle 

birleştirmesi sonucunda okuyucuyu kendisine çekmiştir. 

3.4. ÇEŞİTLERİ 

Velîd el-Aʻzamî’nin şiirlerinde Hz.Peygambere övgünün tasnifi aşağıdaki şekilde 

yapılmıştır. 

A-  Övgü unsurlarını sunuş şekli bakımından: 

1. Dolaylı Övgü: 

Övgü unsurlarının diğer amaç veya konuların unsurlarının arkasına gizlenmesidir. 

Örnek: (Kâmil) 

 يا امة القرآن لا تترد دي

ها  بيَديك مفتاح الحياة وسر 

 رد ي الشباب الى الفضيلة والهدى

 

 

 

 

 

ة لم تقعد   هُب ي فمثلك ام 

 فخذي الأمور بحكمة وتأك دي

 وبنيَل حق ك في الحياة تشد دي

 

 

 

 

 

Ey Kur’ân ümmeti! Tereddüt etme! Uyan! Çünkü sen oturmak bilmeyen bir 

ümmetsin. 

Hayatın anahtarı ve sırrı senin elinde. İşleri hikmetlice ele al ve emin ol. 
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Gençleri fazilete ve hidayete tekrar yönelt. Hayatta hakkını elde etmekle 

güçlenirsin.63 

2.Doğrudan Övgü: 

Şiirin mısralarının övgü amacına götüren unsurları hiçbir kapalılık olmaksızın 

açık bir şekilde sunmasıdır. Örnek:(Tavîl) 

 رسولَ العلُى والخير والهدى

 

 

 

 

 

 لكل سطور المجد اسمُك مبتدا 

 

 

 

 

Yüceliğin, hayrın ve hidayetin elçisi! Tüm şeref satırlarında senin adın 

başlangıçtır.64 

B- Okuyucu Nezdindeki Algılama Araçları Bakımından: 

1. Zihne Hitap: Övgü unsurlarının okuyucunun zihnine hitap etmesi için 

sunulmasıdır. Örnek(Kâmil): 

 ما كان دين محمد رجعيةً 

 

 

 

 

 

ً مفترى   لنفِرَّ منه ولا حديثا

 

 

 

 

Muhammed’in dini gericilik olmamıştır. Ondan kaçmamız için söylenmiş bir iftira 

da yoktur.65 

Bir örnek : (Mütedârik) 

 قرآن الله يبش رنا

 ) ولقد يس رنا القرآن

 حيي الوجدان وينعشهي

 

 

 

 

 

دهُُ    بالنصر اذا نتعه 

دهُ  للذكر ( فأين مجو 

 ويبث  الخير ويوجدهُ

 

 

 

 

Allah’ın Kitabı, sözümüzde durur isek bize zaferi müjdelemektedir. 

(Andolsun biz Kur'an'ı, anlaşılıp öğüt alınması için kolaylaştırdık) Bundan daha 

iyisi nedir? 

Vicdanın diriltiyor, yaşatıyor iyiliği yayıp insanlar da onu buluyor.66 

2. Duygulara Hitap: Övgü unsurlarının, okuyucunun duygusal bakımdan ilgisini 

çekmek için sunulmasıdır. Örnek: (Hafîf) 

                                                           
63Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 147. 
64Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 285. 
65Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 244. 
66Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 308. 
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 ويعيد الآمال تدفق نوراً 

 ويهز  النفوسَ نحو المعالي

 

 

 

 

 

 لؤلؤيَّ السناءِ ثرَّ الضياءِ  

 ويرُيها كرامة الشهداء

 

 

 

 

 

   Umutları tekrar doğurur ve akıtır bir nur olarak İnci parıltısında ve 

aydınlık akışıyla. 

Titretir ruhları yücelere doğru ve gösterir onlara şehitlerin değerini.67 

Bir diğer beyitte şöyle demiştir: (Kâmil) 

دي  فوق المنابر يا بلابل غر 

 

 

 

 

 

 بمولد الذكرى وذكرى المولد 

 

 

 

 

Ey bülbüller! Minberlerin üzerinde şarkılar söyleyi, hatıranın doğum gününde ve 

doğum yıl dönümünde.68 

Bir başka  örnekde şu şekildedir: (Vâfir) 

با يهتز  صب    اذا ذكرَ الص 

 

 

 

 

 

 وان هبَّت صَبا لجمالك يَصبُ  

 

 

 

 

Meltemi anarsa akım titrer. Meltem eserse güzelliğine akar. 69 

C- Konusu Yönünden Sınıflandırılması: 

1. Düşünsel: İslam düşüncesinin özelliklerini, farklılıklarını ve Peygambere 

uyulduğunda Müslümanların ulaştırılacağı konum üzerinden yapılan övgüdür. 

Örnek:(Kâmil) 

 أبكل  يومٍّ فكرة  وعقيدة  

 يغري بها البسطاء من ابنائنا

 

 

 

 

 

 تغزو الحمى من تاجرٍّ مستورد 

د  بالموبقات وبالحسان الخُرَّ

 

 

 

 

 

 Yoksa her gün yeni bir batıl inanç ve düşünceyle mi,  ithalatçı fikir tüccarı 

değerlerimize savaş açacak.   

       Bu basit kişilikliler çocuklarımızı büyük günahlarla ve süslü iyiliklerle ayartıyor. 70 

Bir başka şiir de şu şekildedir (Basît): 

                                                           
67Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 284. 
68Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 144. 
69Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 342. 
70Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 144. 
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 هي الحياة فلا يغررك ما فيها

 واجنب سلوكك فيها كلَّ شائنةٍّ 

 هي الحياة وكم اغوَت بزينتها

ا رأيتَ الناس في ظلم  هاجرت لم 

ا رأيتَ الجهل منتشراً   هاجرت لم 

 

 

 

 

 

 

 من الزخارف واحذر من دواهيها 

اً فأنَّ النذل يدنوها  ان كنتَ حر 

 اصابت بسهم الموت اهليهاوكم 

 وكنتَ بدراً منيراً في دياجيها

ا بواديها  والشر  والكفر قد عم 

 

 

 

 

 

Aldatmasın seni o hayat ve içindeki süsler. Sakın onun illüzyonlarından. 

Orada davranışını uzak tut her utançtan. Özgür olsan da zillet ona yaklaşmaya 

çalışır. 

Hayat nicesini albenisiyle yoldan çıkarmış. Ve nicesini de ölüm okuyla avlamıştır. 

Zulüm altındaki insanları görünce hicret ettin. Ve sen, onun karanlıklarını 

aydınlatan bir dolunaydın. 

Hicret ettin gördüğünde, yaygınlaştığını cehaletin. Vadilerinden geçtiğini 

kötülüğün ve inançsızlığın.71 

2. Politik: Tüm işaretler, Hz. Peygamber rehberliğinin bizi günümüzün tüm siyasi 

sorunlarından kurtardığını göstermektedir: (Hafîf) 

 أيها الغافلون عن امر دين

 هو نور  لا ظلمة  , وسلام  

 

 

 

 

 

 

 هو للناس رحمة  وهناءُ  

 فرُقة  بل إخاءلا انتقام  , لا 

 

 

 

 

Ey dinin emrinden gafil olanlar! O, insanlar için bir rahmet ve bir saadettir. 

O bir nurdur; karanlık değil, bir esenliktir. Ne intikamdır ne de, bölünme, aksine 

bir kardeşliktir.72 

Bir başka örnek: (Vâfir) 

ت  إمام الأنبياء قد ادلهمَّ

 ولفت نا الحوادث دامياتٍّ 

 

 

 

 

 

 

 خطوب , تترك الهادي جزوعا 

 بها اصطبغت نواصيها نجيعا

 

 

 

 

          O,  peygamberlerin önderidir. Hitabetiyle şaşırtan, rehberi kaygıda 

bırakandır. 

Kanlı olaylara sürüklendik. Onunla lekelendi temiz perçemler.73 

                                                           
71Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl),137. 
72Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl),128. 
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Bir başka bir beyit de şu şekildedir: (Basît) 

سل هذا يومُ مولدكم  يا سيَّدَ الر 

 هذي فرنسا تشن  اليوم غارتها

 

 

 

 

 

 

 كأنه لابتداء الخير ميقات 

 كما تساندها في الغدر هيئات

 

 

 

 

Ey elçilerin efendisi! Bugün senin doğduğun gündür.  Sanki hayırlara başlamanın 

bir randevusu gibi. 

İşte Fransa, bugün baskınlar düzenlemekte.  İhanet içindeki örgütler onu 

desteklemekte.74 

Bir başka bir beyit de şu şekildedir: (Kâmil) 

 أيعُطََّل القرآن في اوطانِهِ 

 

 

 

 

 

 

 ويسود دستور الفرنج ونصبر؟ 

 

 

 

 

 

 

Kur’ân kendi yurdunda atıl kılınır mı? Frenk anayasası hükümederken biz sabır 

mı göstereceğiz?75 

Bir başka beyit: (el-Kâmil) 

 هي دعوة  رفعَ النبي  لواءَها

 

 

 

 

 

 

 على الدنيا بهاءً أنورا 

 

 

 

 

 

 

 

O, Hz. Peygamberin sancağını yükseltme çağrısıdır. Dünyayı, gözalıcı bir nurla 

aydınlatmaktadır.76 

Bir diğer beyit: (Basît) 

 وذي فلسطينُ قد طالت مصيبتهُا

 

 

 

 

 

 

 

 وخيَّمت في سماءِ القدس أحزان 

 

 

 

 

 

 

İşte Filistin! Felaketi uzamıştır. Kudüs’ün üstüne hüzünler çadır kurmuştur.77 

3. Kişisel: Bunlar Hz. Peygamberin nitelikleri ile zihinsel, psikolojik ve 

davranışsal özellikleridir. Örnek:(Kâmil) 

د من قائدٍّ   مَن كالرسول محم ٍّ

 فهو الزعيم الحق  مامن ريبةٍّ 

 

 

 

 

 

 

 لم يبدُ منه تهاون  وفتورُ  

 فيما أقول ولا به تحويرُ 

 

 

 

 

 

 

                                                                                                                                                                          
73Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl),  339. 
74Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 237. 
75Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl),  277. 
76Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl),  244. 
77Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 225. 
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Hangi komutan Muhammed Peygamber gibidir? Hiç ondan görülmemiştir 

gevşeklik ve kayıtsızlık. 

O, Gerçek bir liderdir. Bu söylediklerimde hiç bir eğrilik ve saptırma yoktur.78 

Bir diğer şiir: (Kâmil) 

ر  ذكرى تمر  وعبرة تتكرَّ

 ذكرى بها تنجاب كل مصيبة

 مُثلُ  يكَِل  البالُ عن تعدادها

 وصفاته تنبيك عنه بأن ه

 الأمانة فيك يسطع نورهارأوا 

 قد كنت ينبوع الفضيلة والهدى

 

 

 

 

 

 

 تطُوي لحكمتها الحياة وتنُشَرُ  

 صفو الحياة بمثلها يتكَّدر

 ويضيق عن أن يحتويها الدفتر

 بَحر  ولكن غَوره لا يسُبَرُ 

 والصدق ينضح من هُداكَ ويقَطر

رُ   منك السماحة والندى يتفجَّ

 

 

 

 

 

 

 

Geçip giden bir hatıra ve tekerrür eden bir ibret. Onun hikmeti için yaşama 

bağlanılır ve yayılır. 

Bir hatıra ki onunla ortaya çıkar her musibet. Yaşamın sefası onun benzeriyle 

bozulur. 

Örnekler ki zihin onları saymaktan bıkmış, defterler, onu sığdıramayacak kadar 

dar. 

Nitelikleri; onun bir deniz ama derinliği anlaşılmaz olduğunu sana haber verir. 

Sendeki ışığı parlayan eminliği gördüler. Dürüstlük senin hidayetinden sızar ve 

katrelenir. 

Fazilet ve hidayet kaynağı oldun. Fışkırmakta senden yücelik ve çiy damlaları.79 

3.5. AŞAMALARI 

Bu çalışmada, Şair Velîd el-Aʻzamî’nin şiirlerinde Hz.Peygambere övgünün 

aşamaları bir zaman periyodu ile diğeri arasında bulunan aykırılıklara bakılarak ortak 

iki özelliğe sahip dört aşamanın olduğu tespit edilmiştir. Bunlar: 

a- Şiirin Yoğunluğu: Bir aşama süresince şairin yazdığı şiir sayısı. (bkz. Tablo-3) 

                                                           
78Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 203. 
79Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 276. 
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Tablo 3. Hz. Peygambere Övgü Şiirlerinin, Şairin Beş Divanındaki Dağılımı 

Divan adı Kasideler sayısı Yazılma tarihi 

eş-Şuâ' 4 Nisan 1955 – 1958 

ez-Zevâbi' 9 1950 - Eylül 1959 

Eğâni’l-Ma’reke 10 Eylül  1950 - Şubat 1965 

Nefehâtu’l-Kalb 5 Haziran 1966 - Mart 1976 

Kasâid ve Bunûd 8 Nisan 1969 – Ağustos 2002 

 

Tepki yoğunluğu, ya da politik literatürün terminolojisinde yer aldığı şekliyle 

“devrimci benlik”. Örnek:(Basît) 

 اخو ضَعَةٍّ وكيف ينهض للعليا 

 يا ضيعة الحق  والانصاف في بلدٍّ 

 

 

 

 

 

 

 وكيف يدعو الى الإصلاح مُتَّهَمُ  

 به الرذيلة عين  والفسادُ فَمُ 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ve yoksul birisi, nasıl çıkar alt seviyeden yukarıya… Ve suçlanan biri nasıl 

ıslahata çağı yapabilir? 

Ey kendi toprağında hakkı ve insafı zayi etmiş kişi!.. O, rezilliğe göz; 

bozgunculuğa da ağız olmuştur.80 

Başka bir örnek: (Vâfir) 

 بنَُيَّ اسمع كلام الناصحينا

 وأعرض عن دعاواهم وحاول

 على الداعين للفوضى جهاراً 

 على المتخاذلين المائعينا

 

 

 

 

 

 

عاع المرجفينا   ودعَ  لغو الر 

 لهم طنينابأن لا تسمَعَنَّ 

 على الجبناء والمتخََن ثينا

 على الحمقى العبيد الارذلينا

 

 

 

 

 

 

 

 

Evlat! Öğütçülerin sözlerine kulak ver. Ayaktakımının boş konuşmalarını da 

bırak. 

Onların çağrılarından yüz çevir ve onların uğultularına kulak asmamaya gayret 

et . 

Açıktan açığa anarşiye çağıranlara korkaklara ve kızoğlanlara. 

Gevşeklere, akışkanlara… Ahmak ve rezil kullara kulak asma. 81. 

                                                           
80Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 55. 
81Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 86. 
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1. Birinci Aşama: 

Bu aşama, 1950 yılından 1968 yılı Haziran ayına kadar uzamaktadır. Bu dönem, 

şiirlerin bolluğu ve yenilikçi ruhun yükselişiyle birlikte “tepki yoğunluğu” ile 

karakterizedir. Şairin bu dönemde yazdığı 36 şiirden 26 tanesi Hz. Peygambere övgü 

türünden şiirlerdir. (bkz. Tablo-5) Bu aşamadaki duygu yoğunluğunu açıklayabilmek 

için anılan yıllar boyunca bu aşamayı sahneleyen Tablo-4’ teki şiirler incelenmelidir. 

Tablo 4. Yenilikçi Ruh Tepkisinin Yoğunluğunu Gösteren Örnekler 

Sıra No Şiir Yazılma Yılı Sayfa 

1 Vahyu’l-Hicre 1950 137 

2 Sarha ve Nidâ Şubat 1953 127 

3 Riyâ 1957 90 

4 Yâ hâzihi’d-Dünyâ Eylül 1959 144 

5 Suyûfu Muhammed Şubat 1965 285 

6 el-Cevhera Haziran 1968 307 

 

2. İkinci Aşama: 

Temmuz 1968 ile Temmuz 1969 tarihleri arasını içermektedir. Bu dönemde Şair, 

Hz. Peygamberi öven sadece iki şiir ile iki bend yazmış; tepki yoğunluğunu da tamamen 

bırakmıştır. Bu iki şiir ile iki bende muttali olanlar bize bu dönemi resmedebilirler. 

Riyâdu’n-Nübüvve Şiiri:(Remel) 

 لاح نجم السعد في أفق السما

 

 

 

 

 

 

ً بين الجواري الكُنَّس   زاهيا

 

 

 

 

 

 

 

 

Mutluluk yıldızı gök ufkunda belirdi,parlayarak akıp giden yıldızlar arasında82. 

Yevmu’n-Nebî Şiiri:(Vâfir) 

 تبََلج مولد الهادي فغَنَ ى

 

 

 

 

 

 

 وجسَّ بكف هِ الوترََ المُرن ا 

 

 

 

 

 

 

 

 

Rehberin doğum şafağı sökünce şarkı söyledi ve eliyle esnek tele dokundu83. 

el-Mevlidu’n-Nebeviyyu’ş-Şerîf bendi: ( Hezec)  

                                                           
82Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl),  304. 
83Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 348. 
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 بَدتَتسري,  الفجر مَع

 نسُيمَات  من العطر

 القلبَ نشوانتحُيلُ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

Şafakla birlikte, akmaya başladı 

Nesim esintileri 

Kalplerei mest ederek. 84 

Ziyâretu’r-Rasûl Bendi:  (Hezec)  

 يفيض القلبُ وجدانا

ً وايمانا  واخلاصا

 يغالب شوقه الغلابَ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vicdanla kalp dolup taşmakta, 

İhlasla ve imanla, 

Özlemini gittikçe bastırarak.85 

3. Üçüncü Aşama: 

Bu dönem, Şair Velid el-Aʻzamî’nin Hz. Peygamberi öven hiçbir şiir yazmadığı 

Ağustos 1979 ile Mayıs 1999 arasında kalan dönemdir. Bu süre zarfında yüce 

peygamberlik değerlerinin niteliklerinin coşkunluğunu dile getirmediği çeşitli dini 

münasebetler gelip geçmiştir. Bu dönemde halk onun Hz. Peygambere bağlılığa teşvik 

eden ne herhangi bir şiir okuduğunu ne de ondan Hz. Peygamberin getirdiklerine olan 

özlemi uyandıran bir şey duymamıştır. (bkz. Tablo-5) Bu aşamadaki yılların Hz. 

Peygamberi  öven şiirlerden hali olduğunu daha iyi anlamak için, Tablo-2ˈye 

bakılmalıdır. 

 

 

4. Dördüncü Aşama: 

                                                           
84Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 451. 
85Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 455. 
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Bu aşamada Haziran 1999 ile Nisan 2003 arasındaki dönemdir. İçlerindeki tepki 

yoğunluğu bakımından ilk aşamanın düzeyiyle neredeyse karşılaştırılamayacak kadar 

basit bir seviyede olan bu dönem, sadece beş şiiri içermektedir. Aşağıdaki örnek,  bu 

çalışmanın hangi yöne doğru ilerlediğini ortaya koymaktadır.(Kâmil) 

 الكون اشرق بهجةً وسروراً 

 شاهت وجوه البائعين بلادهم

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 ورياضه فاحت شذاً وعبيرا 

هم ساؤوا بذاك مصيرا  لعدو 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Evren mutluluk ve neşe saçtı… Ve bahçeleri hoş koku ve ıtır yaydı. 

Yurtlarını satanların suratları çirkinleşti…. Çünkü düşmanlarına da bu 

güzergahta kötülük yapmışlardı.86 

5. Beşinci Aşama: 

Bu dönem, Mayıs 2003’ten Şubat 2004’e kadar olan süreyi kapsamaktadır. Birinci 

aşamanın şiirlerine eşlik eden yenilikçi ruhun geri döndüğü tek bir şiiri içermekte olup, 

bu şiir “Âhedtu Rabbî” şiiridir. Aşağıdaki mısralar bu şiirdendir:(Kâmil) 

 عاهدتُ رب ي ان اظلَّ مجاهدا

 وارد  كيد المفترين بنحرهم

عوا  المفترين الكذب لم يتور 

 ويجامل الاعداء في آرائه

 ً  ويقيم للمستعمرين مآدبا

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 اشدو بميلاد النبي  قصائدا

 على الجناة الشاهداوبها اقيم 

 اعن باطل يجنون منه فوائد

ً وترضيةً وذلُاً زائدا  ضعفا

 وموائداً بالطي بات موائدا

 

 
Rabbime mücahit kalacağıma söz verdim. Peygamberin doğumuna dair kasideler 

söylerim. 

Onları boğazlamakla saldırganların tuzağını geri püskürttüm ve onunla canilere 

karşı şahit getirdim. 

İftiracı yalancılar geri durmadılar. Batıldan ve onunla fayda devşirmeye 

çalışmaktan. 

Görüşlerinde düşmanlara nazik davranır. Zayıf, hoşnut ve fazla alçalmayla. 

Sömürgecilere ziyafet çeker ve sofraları güzel şeylerle doldurur.87 

                                                           
86Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 409. 
87Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 445. 
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Tablo 5. Şair Velîd el-Aʻzamî’nin Peygamber (sav)’e Övgü İçeren Şiirlerindeki 

Aşamalar 

Aşama No Süresi Şiir Sayısı 

 

Tepki Yoğunluğu 

 

Birinci 1950-Haziran 1968 26 
 

Çok yüksek 

İkinci Temmuz 1968-Temmuz 1979 4 
 

Yoğun düşüş 

Üçüncü Temmuz 1979-Mayıs 1999 ---- 
 

 

Dördüncü Ağustos 1990-Nisan 2003 5 
Hafif yükseliş 

 

Beşinci 2003- Şubat 2004 1 
Yoğun yükseliş 

 

3.6. FARKLILIKLAR 

Şairin kişiliği yazdığı mısralarda kendini gösterir. Diğer şairlerden farklı nitelik ve 

niteliklere sahiptir. Bu özellikler, şairi başka şairlerden ayıran ve yeteneklerini, 

düzenleme şeklini ve şiirsel amacının ifadesini vurgulayan şeydir. Valîd el-Aʻzami 

birkaç şiirindeki farklılıklar şunlardır: 

1- Çağdaş politik sözlerle dile getirilen modern ifadelerin ve kelime dağarcığının, 

bin dört yüz yıldır bilinen İslami ifadeler ve kelime dağarcığı arasına sokuşturularak 

kullanması. Buna örnek olarak şu beyitleri gösterebiliriz: (Kâmil) 

 يا مشعل الاحرار يا نبراسهم

 ذكراك يا خير الخلائق كل ِهم

 فكَّ القيود وراح يبغي حق ه

 

 في كل افق بات نورك يسطع 

 عادت وشعبك ثائر متمن ع

عواتمن ظالمين  لوا وتفرَّ  أصَّ

 

 

 

Ey özgürlüğün meşalesi ve feneri!  Her ufukta senin ışığın parlıyor. 

Ey tüm yaratılanların en hayırlısı! Hatıraların geri döndü,.Sana inananlar zapt 

edilmez bir ihtilalcıdır. 
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Prangaları kırdı ve hakkını aramaya başladı.  Kök salmış ve dallanıp 

budaklanmış zalimlerden.88 

Özgürlükçüleri uyandıran, senin halkın ihtilacıdır, prangaların çözülmesi, senin 

ışığına gelip aydınlanmakta, bütün yaratılmışların en hayırlısı… gibi ifadelerden sonra 

da şöyle demektedir: (Kâmil) 

وا صف كم  يا فتية الإسلام سو 

 

عوا   وبغير دين الله لا تتدر 

 

 

Ey İslam’ın gençleri! Saflarınızı düzeltiniz.  Allah’ın dininden başka şeylerle 

zırhlanmayın.89 

2- Müslümanların yükselişe geçtiği şanlı yıllara dair bir ıstırap veya nostalji 

yaşatmak için bir hatıranın, bir fikrin veya İslami değerlerin uyandırdığı duyguları 

yayımlayarak alıcıda görülmesi beklenen psikolojik atmosferi hazırladıktan sonra acı 

gerçekliğe doğru yükselmeye başlamaktadır. Ardından da o hafızayı, o fikri ya da şu 

değeri çağdaş bir olayla yahut politik bir konumla veya Müslümanların deneyimlediği 

bir fenomenle katıştırmak ve alıcıyı istediği şeye karşı gerekli duruşu almaya teşvik 

etmek için eksik olanı sunmaya koyulmaktadır. 

“Leyletu’r-Resûl” kasidesinde şair şöyle demiştir: (Basît) 

 ياسي دي يا رسول الله معذرة

 

 ان خانني فيكم التعبير والكَلِمُ  

 

 

Ey efendim, Ey Allah’ın elçisi! Şayet Sizi methederken sözlerim bana ihanet 

ettiyse.Özür dilerim!..90 

Sonra şöyle devam etmiştir:(Basît) 

 ماذا أقول وهذه القدس شاخصة

 عصابات تهد دهاصالت عليها 

 

 ابصارها وبنو اعمامها نوَُمُ ؟ 

 من اليهود باسم البغي تقتحم

 

 

Ne diyeyim? İşte Kudüs, bakıyor, dikmiş  gözlerini. Amcasının çocuklarıysa 

uyumaktalar. 

Tehdit etmekte onu, üzerine çökmüş çeteleriyle.  Zulüm adına üşüşmekte 

Yahudiler.91 

                                                           
88Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 28. 
89Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 29 
90Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 54. 
91Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 54. 
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Hz.Peygambere övgü şiirlerinin birçoğunda ve bu araştırmanın konusu olmayan 

başka amaçlarla yazılmış kasidelerde geçmiş ile günümüz arasındaki bu tür bir karışım 

tekrarlanmaktadır. 

Örneğin Şair Velîd el-Aʻzamî, “Zikr ve Nisyân” şiirinde Hz. Peygamberi, en 

güzel niteliklerinden bahsederek, düşüncesindeki aydınlığı ve davranışlarındaki 

incelikleri açıklayarak övmekte ve söz konusu amacına ulaşmak için de çağdaş politik 

ve sosyal gerçekliğin bazı olumsuz yönlerinin sunumu ile karıştırmaktadır. 

Hz. Peygamberi şu sözlerle övmeye başlamaktadır: (Basît) 

 محمد انقذ الدنيا بدعوته

 

 ومن هداه لنا رَوح وريحان 

 

 

Hz.Muhammed, çağrısıyla kurtardı dünyayı. Onun rehberliğinden bize bir ruh ve 

reyhan vardır.92 

ve sonra şöyle devam etmektedir:(Basît) 

 في كل افق على الإسلام دائرة

عة  في "زنحيار" احاديث  مرو 

 ً  مساجد نسُفت في قبرص علنا

 وحول كشمير قتلى لا عداد لهم

 وذي فلسطين قد طالت مصيبتها

 ولا تسل عن "دمشق" الشام ما لقيت

 

 

 

 

 ينهد  من هولها "رضوى" و "شهلان " 

 مثل التي فعلت من قبل " إسبان

كَ عند القوم وجدان  فهل تحرَّ

 وجثمانفي كل زاوية رأس 

 وخيَّمت في سماء القدس احزان

 مما يدب ِر "ميشيل" و "عمران "

 

 

 

İslam’ın üzerindeki her ufukta vardır bir daire. Onun dehşetinden iç çeker Radvâ 

ve Şehlân. 

Zenhiyâr’daki korkunç konuşmalar, daha önce İspanya’nın yaptığına benzer. 

Kıbrıs’ta camiler alenen havaya uçuruldu… Ama toplumun vicdanı hiç kıpırdadı 

mı? 

Ve Keşmir çevresinde sayısız ölü var… Ki, her köşede bir baş ve bir beden. 

Filistinin musibeti uzayıp gitti… Kudüs’ün üstüne hüzünler çadır kurdu. 

O bildiğin Şam diyarının Dimaşk’ını sorma… Michel ve İmran’ı yönetenlerden.93 

                                                           
92Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl),  225. 
93Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 225 
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Örneğin şair, "Rabîu’n-Nebî" kasidesinde kırk üç (43) beyitten sonra Hz. 

Peygamberi övmeye başlamakta ve sonrasında gelen on yedi (17) beyitte de bugünün 

sorunlarının çözümü için ilk Müslümanların yaşantısından yararlanmayı tavsiye ederken 

şöyle devam etmektedir:(Vâfir) 

 خي لا تلن فالألى قدوةأ

 وكانوا اذا ما اذلهمَّ الزمان

 

 

 

 

 لمثلي ومثلك في المأزم 

 جلوه بعزم فتي  سمي

 

 

 

          Kardeşim! Sakın pes etme!. Çünkü krizler senin ve benim gibisine modeldir. 

Zaman onları zillete düşürdüğünde, genç bir adamın azmiyle kaldırırlardı onu.94 

 “Vahyu’l-İsrâ” kasidesinde de Hz.Peygamberin uyandırdığı etkileri sunduktan 

sonra, bugünün muhatabına, işlerin varıp dayandığı acı gerçeği de katıştırarak bir yerde 

akılcı olarak bir başka yerde de duygusal olarak hitap ederken akılcı muhataplığı ve 

duygusal muhataplığı tek bir beyit içerisinde sunduğunu görmekteyiz: (Kâmil) 

 يا سيدي مسراك بات مهدداً 

 عاث اليهود بقدسه وبطهره

 

 

 

 

 ودعاؤكم فيه يهز  المنبرا 

َ واهل القدس باتوا في العرا  بغيا

 

 

  

Aman efendim! Yolunuz tehlikede ve oradaki duanız minberi titretmekte, 

Yahudi, Kudüs’ü ve Kudüs’ün namusunu yerle bir edip azgınlaşırken, Kudüs’ün 

sahipleriyse gecelediler çıplak.95 

Son beyite döndüğümüzde de şairin politik tasavvurlarını ortaya koyduğunu ve 

daha sonra bunları iki beyitte fikri tasavvurlarıyla pekiştirdiğini görürüz: (Kâmil) 

 ورجعت للتاريخ انظر سيرة

 

 

 

 

ً سليماَ نَـي را   مثلى ومنهاجا

 

 

Ve tarihe döndüm, baktım bir yaşantıya… bir kendime bir de Sağlam ve parlak bir 

metoda.96 

3- Önemli konulara dolaylı yollarla göndermeler yapmaktadır. Örneğin aşağıdaki 

beyitlerde İslam’ın fikri ve politik düşmanlarının fakirlere, muhtaçlara ve el açanlara 

yardım ettiklerine, insan hakları, eşitlik ve özgürlük gibi değerleri kullanmak suretiyle 

                                                           
94Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 222. 
95Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 246. 
96Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 246 
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gösteriş yaptıklarına ve böbürlendiklerine dikkat çekmekle birlikte bu değerlerin İslam 

düşüncesinde zaten var olduğuna ve geçmişten günümüze İslam toplumlarında 

uygulamaya konulduğuna vurgu yapmaktadır.(Vâfir) 

 ً  وعلمهم رسول الله علما

 وساواهم فلم ترَ ثمََّ فيهم

 وا سادةً لا تعتريهموعاش

 

 

 

 

رينا   به قد اصبحوا متنو 

 فقيرا يشتكي ذلاً وَهُونا

 زعازعُ مثلما قد تعترينا

 

 

 

Allah’ın elçisi ilim öğretti onlara, aydınlanır oldular onunla. 

Eşit kıldı onları ve görmedin mi ki onlar;  zilletten ve bayağılıktan şikayet eden 

fakirlerdi. 

Ve efendiler gibi yaşadıklarından, üşüşemez onlara hiçbir sıkıntı, bizim başımıza, 

üşüştüğü gibi97. 

Aksine olarak beyitleri ikinci bir defa okumaya dönersek, Hz.Peygambere 

övgünün de aynı şekilde dolaylı yoldan yapıldığını görürüz. 

4- Hz. Peygamberin güzel bir üslupla değil, onun metoduyla övülmesi ki bu da 

şair Velîd el-Aʻzamî’ye göre Hz. Peygambere övgünün dinleyenin aklına hitap etmesi, 

sevgisine hitap etmemesi yoluyla olduğu anlamına gelmektedir. Bundan daha ziyade 

Şair Velîd el-Aʻzamî dizelerinde,  Hz. Peygamberi şekil güzelliği bakımından öven 

başka şairlerin sözlerini reddetmekte ve “Toplumlar O’na güzelliği için değil, aksine 

ahlakı, yaptıkları, metodu, yaşantısı ve söylemi için bağlandılar ve İslam düşmanları 

peygamberlik kavramını zayi ettiler.” Demektedir:98 (Kâmil) 

 وصفوك وصف العاشقين حبيبهم

 قالوا : جميل ليس يشبه حسنه

 حلو  انحر الوجه احوى ادعج  

 رمو العذول باسهم قتالة

 كذبوا بدعواهم فلو صدقوا الهوى

 

 

 

 

 كأنما انت العاشق النائي 

 ) ريم على قاع ( بدا للرائي

 والريق اشهى من لمى الحسناء

 العذول الومُ كلَّ مرائي وانا

اء  لتمسكوا بالشرعة الغر 

 

 

Seni, âşıkların âşıklarını tarifiyle tarif ederler. Sanki sen uzaklardaki aşıkmışsın 

gibi. 

                                                           
97Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 86. 
98 Sahar Abdulcebbâr eş-Şerîfî, 27. 
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Dediler ki: Güzeldir! Benzemez güzelliği… İzcinin gözüne ilişen stepteki ceylana. 

Tatlıdır, yüzü aydın, zümrüt gibi siyaha çalan gözleri ve nemi de en güzelinkinden 

daha çekici. 

Öldürücü oklarla azarlamaktadır.  Ve beni, ikiyüzlülüğümle azarlayandır.  

Davalarında yalancı çıktılar. Şayet arzularında doğru olsalardı Yüce şeriata 

tutunurlardı.99 

 “Hakîkatu’r-Rukâ” kasidesi, Şair Velîd el-Aʻzamî’nin “duygusal yatkınlık 

metodunu değil,  akılcı muhataplık metodu”nu bilinçaltının istemsiz bir yansımasının 

değil tam bir farkındalıkla kullandığını desteklemektedir. Nitekim Hz. Peygamber, 

kalbe acı veren bir psikolojiyi betimlemek, para ve şöhrete kavuşmak için değil, düşman 

kılıçlarının kendisine çekildiği bir zamanda Müslümanlarda cesaret uyandırdığı için 

övülür.(Kâmil) 

 لم يجُد نفعا ان نقول محمد

 او ان نقول شذاه فاح كأنه

 او لؤلؤاً كانت نواجذ احمدٍّ 

 

 

 

 

 كالبدر كان فللبدور أفول 

 مسك , وتبِر  شَعرُه المسدول

دٍّ لأسيلُ   او ان خدَّ محم 

 

 

 

 

Muhammed dolunay gibidir, dememizin tam faydası olmadı. zira dolunaylar da 

geçip gitmektedir. 

Ya da desek ki kokusu misk gibi yayılmakta, dökümlü saçları da altın gibi. 

Ya da Ahmed’in azı dişleri incidir, yahut da pürüzsüzdür Muhammed(sav)’in 

yanağı.100 

5- Peygamber (sav)’ in biyografisini, içinde bulunduğu durumlar da dahil olmak 

üzere, övgüyü, doğrudan övgüden dolaylı övgüye yükseltmek için kullanmaktır ki 

şiirlerinin çoğunda bu yönde betimlemeler bulunmaktadır. Onlardan birisi şöyledir: 

(Basît) 

 هاجرت لله تبغي نصر دعوته

 هاجرت يا سي د الاكوان مت جها

 

 

 

 

 

 وتسأل الله نجُحا في مباديها 

 نحو )المدينة( داراً كنت تبغيها

 

 

 

 

                                                           
99Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 90. 
100Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 206. 
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Allah’a hicret ettin, çağrısının zaferini arzulayarak ve ilkelerinde Allah’tan başarı 

isteyerek. 

Hicret ettin ey yaratılmışların efendisi, yönelerek yurt olarak Medine’ye ki 

arzuluyordun onu.101 

Hz. Peygamberin şerefli hicretini anlatırken de şöyle demektedir:(Basît) 

 يفتش الخصم عنهم كل منعرج

 لصاحبه يقول في الغار لا تحزن

 لله درَ  رسول الله من بطلٍّ 

 

 

 

 

 

 بين الجبال وقرب الغار أحيانا 

 الله ينصرنا , والله يرعانا

ً ولا هانا عفَ يوما  لم يعرف الضَّ

 

 

 

 

         Hasım onları her dönemeçte yoklar. Dağların arasında ve bazen de mağaranın 

yakınında. 

Mağarada arkadaşına: Üzülme! Allah bize yardım eder, Allah bizi gözetir 

diyordu. 

Allah elçisinin yiğitliği Allah’tandır. Hiçbir gün ne bayağılığı ne de zayıflığı 

kabullendi.102 

Şairin diğer şiirlerinde okuyucuya, Hz. Peygamberimizin rehberliğine uymanın 

yanında onun yaşantısını ve çağımızda ümmetin şerefini yüceltmek için getirdiklerini 

benimsemeye davet etmek için hitap ettiğini görmekteyiz. Şiirlerde övgü bazen 

doğrudan övgü, bazen de dolaylı övgü olarak gelmektedir. O, Hz. Peygamberin 

yaşantısından birtakım olayları ve durumları anlattığı sırada bir yandan Hz. 

Peygamberin izlediği yolun yüceliğini bize göstermeye çabalarken diğer yandan da bize 

O’nun ululuğunu hissettirmektedir. Niteliklerini (olgunluk, cesaret, merhamet, 

alçakgönüllülük, yüce yaratılışını) doğrudan dile getirir.  Okuyucunun zihninde Hz. 

Peygamberin kişiliğini tutarlı, dengeli ve kendine güvenen, yakın ve uzak geleceği 

öngören, politik ayak oyunlarıyla veya tiranları korkutarak değil sevgiyle insanları 

yönlendiren bir kişilik olarak betimler. Dolayısıyla buradaki övgü duygusal çekicilik 

değil zihinsel övgüdür. Aynı zamanda biçimsel olmayıp psikolojik, zihinsel ve 

davranışsal nitelikleri betimleyen bilgece bir övgüdür. Yani yaratılış güzelliğini değil, 

ahlak güzelliğini betimler: (Vâfir) 

                                                           
101Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 139. 
102Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl),  182. 
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 جَمَعتَ الدين والدنيا بنهج

 

 

 

 

 

قُ والخلود   له كُتبَِ التفو 

 

 

 

 

Din ve dünyayı bir yaklaşımla birleştirdin… Üstünlük ve ölümsüzlük ona 

yazılmıştır.103 

Başka bir beyit de şöyledir: (Tavîl) 

 أباسمك ام باسم الفضيلة ابتدي

 ونورك ام نور العدالة قد بدا

 

 

 

 

 

 قصيدي فان ي حِرتُ في ذاك سي دي 

 يقط عُ احشاء الظلام المُلبَّدِ 

 

 

 

 

Efendim! Senin adınla mı yoksa faziletlerinle mi başlasam şiirlerime? Çünkü 

bunda şaşırdım ey efendim! 

Beliren nur senin midir yoksa adaletin mi? Şüphesis o nur zifiri karanlığın içini 

yarmaktadır.104 

Dolaylı övgü örnekleri arasında Hz. Peygamberin getirdiği ilkeler ve yüce 

düşünceler üzerinden övgüsü yanında üstün hasletleri üzerinden övgüsü de yer 

almaktadır.(Tavîl) 

 مبادئكم نور  تضئ طريقنا

 وافكاركم كالسلسبيل لضامئٍّ 

 اطلَّت على الدنيا ابتسامة فجركم

هاوباتت بك الأيام   نشوى تهز 

 

 

 

 

 

 الى المجد , حيث المجد مسلكه وعرُ  

 وأفكار باقي الناس اعذبها مُر  

 وتنبعث الآمال اذ يطلع الفجر

 شمائلك الغراء والخُلقُ الط هرُ 

 

 

 

 

İlkeleriniz onurluluğa giden yolumuzu aydınlatan bir ışıktır. Öyle bir onur ki yolu 

engebelidir. 

Ve düşünceleriniz, susayan için Cennet pınarıdır. Geri kalan insanların 

düşüncelerinin en tatlısı bile acıdır. 

Şafağınızdaki gülümseme, dünyaya doğmakta,  şafak doğduğunda umutlar da 

doğmakta. 

Seninle geçen günler, o günleri titreten görkemli nitelikler ve temiz yaratılış için 

bir vecd oldu.105 

                                                           
103Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 153 
104Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 199. 
105Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 140. 



52 

 
 

6- Şair Velîd el-Aʻzamî’nin gençliğinde yazdığı bir grup şiir, devrimci bir ruhla 

öne çıkmakta; onun entelektüel ve politik düzeydeki inancını açık ve doğrudan bir 

şekilde ortaya koymaktadır.(Kâmil) 

 ينفعنا ولالا رأس مال الغرب 

ً نعيش كما يريد إلهُنا  وسطا

نا  قرآن رب ك يا محمد عِز 

 

 

 

 

 

 فوضى شيوعي  اجيرٍّ أبلد 

ً لا نجتدي  لا نستعير مبادئا

 ونظامنا الداعي لعيشٍّ أرغد

 

 

 

 

Ne Batı’nın sermayesi bize yarar sağlar ve ne de komünist aptal işçinin anarşisi. 

Rabbimizin istediği gibi bir ortamda yaşamaktayız. Hiçbir prensibi ödünç 

almıyor; önemli de bulmuyoruz. 

Ey Muhammed! Rabbimizin Kur’ân’ı bizim şerefimizdir. Daha iyi bir yaşama 

çağıran İslam sistemimizdir.106 

7- “Nefehâtu kalb” adlı divandaki şiirlerin çoğu 1969’dan sonraki tarihlerde 

yazıldığına rastlanmaktadır. Bu tarihten itibaren şairin şiirini Hz. Peygambere övgü 

kategorisine taşıdığını ve daha önceki aşamadan farklı sembolleri olan başka bir 

aşamaya girdirdiğini görmekteyiz. Bu yeni aşamanın karakteristik özelliği devrimci 

benlikten uzaklaşmak olacaktır. Çalışmamızın da konusu olan Hz. Peygambere övgü 

şiirlerine, Hz. Peygamber’e olan sevgisinin oldukça yoğun bir duyguyla gösterilmesi 

hakim olduğundan dolayı divanın başlığının “Nefehâtu’l-kalb” adıyla gelmesi ve yine 

kaside adlarının “Riyâdu’n-nubuvve” ve “Ziyâretu’r-Rasûl” olması oldukça dikkat 

çektiği gibi kelime dağarcığı ve kasidelerde yer alan beyitlerdeki kelime seçkisi de ilgi 

çekicidir:(Remel) 

 لاح نجم السعد في افق السما

 وله ثغر الوجود ابتسمـــــــا

 

 

 

 

 

ً بين الجواري الكُنَّس   زاهيا

 كابتسام الطل  فوق النَّرجس

 

 

 

 

 

Mutluluk yıldızı gök ufkunda belirdi. Parlayarak akıp giden yıldızlar arasında. 

Ve varoluşun zaman boşlukları onun iken gülümsedi. Nergislerin üzerindeki 

çiylerin gülümsemesi gibi.107 

                                                           
106Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 144. 
107 Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 304. 



53 

 
 

Bu değişim için fikri ve politik görüşün devrimci bir kişilikle ortaya atılmasından 

gittikçe evrilerek kasidenin şekil ve türüne birtakım yansımaların duygusal olarak 

serpiştirilmesine varması denilebilir. 

“Rûh ve reyhân” kasidesi art arda gelen 60 beyitten oluşmakta ve 1961 tarihli, “el-

Cevhera” şiiri 66 beyit olup 1968 tarihli ve “Riyâdu’n-nubuvve” şiiri 1970 tarihli olup, 

bunlar beş mısralı (Humasî) kıtalardan oluşmaktadır. “el-Mevlidu’n-Nebeviyyu’ş-Şerîf” 

adlı şiir ise 1969 tarihli olup esasen “Bend” şiiri olmakla birlikte sonradan adı çeşitli 

sebeplere bağlı olarak “Modern Şiir”e dönüşmüştür. Şairin kendileriyle yeni bir 

aşamaya giriştiği bu son iki örnekten daha önceki şiirleri buna en yakın olan şiirlerdir. 

Bunlarda akılcı söylem, çeşitli fikir ve görüşler sunma, karşıt fikirleri devrimci bir ruhla 

karşı karşıya getirme, egemendir. “el-Cevhera” ve “İmâmu’l-Enbiyâ” şiirleri buna 

örnektir. Ayrıca araştırmacı, önceki özellikleri sunarken bunu doğrulayan birçok örnek 

sunmuştur. 

Daha sonra şair, o zamanki iktidar partisinin öfkesini uyandırmayan konular 

aracılığıyla Hz. Peygambere övgüyü gerçekle iç içe girdirdiği için bilinen 

devrimciliğine geri döner. Bu durum, 2000 tarihli “Belâbilu’l-Efrâh” ve 2001 tarihli 

“Sada’l-İsrâ ve’l-Mi‘râc” kasidelerinde gayet açıktır. Bu da farklı aşamalarda 

olduğumuz anlamına gelir. Şu beyitler buna örnek olarak gösterilebilir:(Kâmil) 

 ويلفنا ليل الجهالة والهوى

 ومن الحماقة ان نرى هذا هدىً 

 هذه السجايا لا تجي بنهضة

 

 

 

 

 

 متخب طين بذاك قفراً جَلْهَما 

 ونعد  هذا الانحدار تقد ما

 ظلاماً مبهماوتجئ بالبلوى 

 

 

 

 

 

Cehalet ve heves geceleri etrafımızı sarıyor.  Böylece susuz bir çölde kaybolduk. 

Bu eğri yola düşüşü, ilericilik sayma veya doğru yola girmek olarak görmemiz 

ahmaklıktandır.  

Bu batılı hasletler dirilişi getirmez.  Getirseler bile, koyu bir karanlık getirirler.108 

Sonrasında 2003 yılının Mayıs ayında, yani Irak’ın işgalinden sonra, istemediği 

yeni gerçekliğe karşı devrimciliğe keskin bir dönüş yaptığını görmekteyiz. Hayal ettiği 

                                                           
108Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 432. 
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rejim değişikliği artık gelmiştir. Ancak istediği gibi de değildir. İşte “Âhedtu Rabbî” 

kasidesi bu duruma açık bir örneklik sunabilir: (Kâmil) 

 وارد   كيد المعتدين بنحرهم

 المفترين الكذب لم يتورعوا

 

 

 

 

 

 وبها اقيم على الجناة الشاهدا 

 عن باطل يجنون منه فوائدا

 

 

 

 

Onları boğazlamakla saldırganların tuzağını geri püskürttüm… Ve onunla 

canilere karşı şahit getirdim. 

İftiracı yalancılar,batıldan ve ondan fayda sağlamaktan geri durmadılar...109 

Tablo-3’e dönüp baktığımızda Hz.Peygambere övgü şiirleri alanındaki 

yoğunluğun (ki bu şairin her türlü şiiri için de geçerli olabilir) açıkça “Eğâni’l-Ma‘reke” 

divanından sonra geldiği belirtilmektedir. Yani altmışlı yılların sonuyla yetmişli yılların 

başı ve seksenli yılların tamamında iyice ortadan kaybolmaya kadar varan bir durum söz 

konusu iken daha sonrasında vefatına kadar geçen sürede ise epeyce bir yoğunluk söz 

konusudur. 

Çalışmamızda, şiir üretiminin hazırlık aşamasındaki bu farklılığın ve aşamalar 

arasında görülen duygu yoğunluğundaki azalmanın, şairin kendisi de dâhil olmak üzere 

politik konjonktürün toplum üzerindeki yansımalarından kaynaklandığına inanmaktayız. 

Bilindiği üzere İslamcılar ile ideolojik olarak ateist olan Komünist Parti arasında bir 

çalışma söz konusuydu. Ellili yıllardaki çalkantı çok çeşitli yönlere sahipti. Ancak 

altmışlı yıllardaki çalkantıda İslamcılar ve milliyetçiler arasında çatışma söz konusuydu. 

Şair, gençliğinin baharındayken devrimci ruhla yanıp tutuşan şiirler yazmaya devam 

etti. İkinci aşamada iktidar partisi, kültürel atmosferi de etkileyen sistemini kurmak 

istedi. Artık şair, rejimin kabul etmediği fikirleri anlatan dizeler yazmak istese de 

yazması mümkün görünmüyordu. Üçüncü aşamaya gelindiğinde artık savaş ve Batı’nın 

ülkeye uyguladığı ekonomik ambargo bir şekilde hem rejime hem de topluma 

yansımaktaydı. Sonrasında ise bu ambargo, kültür alanında bir etkiye vardı. Bu son 

aşamada otorite gevşediği için şairin şiirlerinde rejimin çekinebileceği kadar devrimci 

bir ruh düzeyine ulaşmayan duygusal yoğunluklu bir şey ortaya çıkmıştır. 

Şair Velîd el-Aʻzamî’nin Hz. Peygambere övgü türünde yazdığı kasidelerin 

çoğunun uzun kasideler olduğu dikkat çekmektedir. (bkz. Tablo-3)Bunun nedeni ise, bu 

                                                           
109Dîvânu Velîd el-A’zamî, (thk. Abdullâh el-Ukayl), 445. 
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kasidelerin çoğunun dinsel bir tören görünümü sunan sahnelerden alınmasının 

amaçlanmış olmasına bağlamaktayız. Bu da şairin, birden fazla entelektüel, politik ve 

dini konuyu ele alması için bir fırsat sunmaktadır. Nitekim toplum sahası ve şiir sahası 

bu gibi sahnelerle doludur. Bu kanaate, Prof. Dr. Muhammed Mahrûs el-Muderis,110 ve 

Dr. Fârûk Nâcî Mahmûd111 gibi şahsiyetler de katılmaktadır. 

Şair Velîd el-Aʻzamî’nin şiirleri içerisinde yer alan Peygamber(sav)’e övgü 

şiirinin özelliklerini, türlerini, aşamalarını ve amacını sınırlandıran ve tanımlayan bu 

sonuçlara varmadan önce şiirinin oldukça dikkat çekici olduğunu da belirtmek gerekir. 

Bir türü, bir aşamayı, bir özelliği veya herhangi bir fikri ispatlamak için getirilen 

örnekler, bir şeyin başka bir şeyi veya daha fazlasını ispat edebilecek bir şey olduğunu 

ispatlamak için örnek teşkil etmemektedir. Çünkü tek bir şiir dizesi, genellikle şairin 

içgüdüsüne ve onun psikolojik ve kültürel oluşumuna yönelen birden fazla özellik ve 

farklılığı barındırmaktadır. 

3.7. AHMED ŞEVKÎ İLE KARŞILAŞTIRMA 

Velîd el-Aʻzamî'inin övgü şiirleri ile Ahmed Şevkî'nin şiirlerini karşılaştırmaya 

başlamadan önce Şair Ahmed Şevkî'yi biraz tanıyalım. 

                                                           
110Şeyh Muhammed Mahrûs b. Abdillatîf el-Aʻzamî. Iraklı fıkıh profesörüdür. 1941 yılında Bağdat’ın el-

Aʻzamiyye bölgesinde doğdu. Eğitimini 1963 yılında Bağdat Üniversitesi Hukuk Fakültesi’nde 

tamamladı. Mezun olduktan sonra 1965 yılına kadar avukatlık mesleğinde çalıştı. 1965 yılında ilçe 

müdürlerini yetiştirmek üzere düzenlenen kursu tamamladı. 1965-1967 yılları arasında bir ilçede 

müdürlük görevinde bulundu. İçişleri Bakanlığı Hukuk Şubesi’nde hukuk memuru olarak çalıştı.Daha 

sonra 1968 yılında Kahire Üniversitesi Hukuk Fakültesi’nden şeriat diploması almak için Mısır’a gitti. 

Ardından 1969 yılında el-Ezher Üniversitesi Şeriat ve Hukuk Fakültesi’nde karşılaştırmalı hukuk 

alanında yüksek lisans ve ardından doktora derecesi aldı. 1969 yılında da aynı üniversiteden onur 

derecesiyle mezun oldu. Bağdat’ın tanınmış şeyhlerinden ve hocalarından ders aldıktan sonra, 1977- 1978 

yıllarında İmâm-ı Âzam İslami İlimler Mektebi/Ebû Hanîfe Camii’nde ve ayrıca Hukuk Fakültesi’nde 

ders verdi. Bağdat Üniversitesi adına Irak Polis Koleji’nde İslam Ceza Hukuku alanında ders verdi. 22 

Şubat 2002 tarihinden itibaren Malezya’daki Uluslararası İslam Üniversitesi’nde öğretim üyeliğine 

atandı. Hindistan İslam Fıkıh Akademisi’nin daimi üyesi oldu. Yaklaşık on yıl boyunca el-

Aʻzamiyye’deki İmam Ebû Hanîfe Forum Cemiyeti’nin başkanlığını yaptı. el-Mebâhisu’d-darûriyye li 

dırâsetimezhebi’l-Hanefiyyeti’ş-şahsiyyeti’i-İslâmiyye ve mevkiuhâ’l-yevme beyne’n-nuzûmi’l-kânûniyye 

ve’l-akâidi’l-aklî ve’n-nefsî ve’r-rûhî adlı eseri bunlardan biridir. 10 Şubat 2022 yılında 81 yaşında vefat 

etmiştir.(https://www.marefa.org/%D9%85%D8%AD%D9%85%D8%AF_%D9%85%D8%AD%D8%B

1%D9%88%D8%B3_%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%AF%D8%B1%D8%B3) www,marefa.org, 

Erişim tarihi: 20 Şubat 2022.  
111Iraklı yazar, edebiyatçı ve gazeteci. Olan babam Fârûk Nâcî Mahmûd 1965 yılında Bağdat’ın el-

Aʻzamiyye bölgesinde doğdu.  Güzel Sanatlar Fakültesi Sinema ve Tiyatro Bölümü’nden mezun oldu. 

Yüksek lisansını Arap Enstitüsü’nde tamamladı. Ardından Hollanda Lahey Üniversitesi’nde medya 

alanında doktora yaptı. Irak Üniversitesi’nde profesör olarak çalıştı.  eserleri arasında en öne çıkanı, 

“Kitâbu’l-bernâmeci’t-tilfizyûni kitâbetuhû ve mukavvimâti necâhihî vestrâticiyyete’l-ittisâl maa’l-

ahrâsi’l-i’lâmi’l-İslâmiyyi muttasılen” adlı eseridir. Şair Velîd el-Aʻzamî’nin ve ailesinin yakın dostudur. 

https://www.marefa.org/%D9%85%D8%AD%D9%85%D8%AF_%D9%85%D8%AD%D8%B1%D9%88%D8%B3_%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%AF%D8%B1%D8%B3
https://www.marefa.org/%D9%85%D8%AD%D9%85%D8%AF_%D9%85%D8%AD%D8%B1%D9%88%D8%B3_%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%AF%D8%B1%D8%B3
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3.7.1. Ahmed Şevkî 

Kahire’de doğdu. Adını taşıdığı dedesi Ahmed Şevkî, Mehmed Ali Paşa devrinde 

Osmanlı Devleti’nin Kahire’de üst seviyedeki memurlarından biriydi. Üç yaşında iken 

İbrâhim Paşa’nın âzatlı câriyelerinden olan anneannesi tarafından Hidiv İsmâil Paşa’nın 

himayesine verildi ve onun sarayında büyüdü. 

İlk ve orta tahsilini tamamladıktan sonra 1885 yılında Kahire’de yeni açılan 

Hukuk Fakültesi’ne girdi. Fakat hukuktan hoşlanmadığı için aynı fakültenin 

Tercümanlık Bölümü’ne geçerek 1887 yılında bu bölümü bitirdi. Doğuştan sahip 

olduğu şiir kabiliyetinin gelişip ortaya çıkmasına, Arapça hocası ve aynı zamanda şair 

olan Şeyh Muhammed el-Besyûnî yardımcı oldu. el-Veḳâʾiʿu’l-Mıṣriyye gazetesinde 

Hidiv Tevfik Paşa’yı metheden ilk şiirleri yayımlanmaya başladıktan sonra Ali 

Mübârek Paşa’nın delâletiyle sarayda bir memuriyete tayin edildi. Bu göreve 

başladıktan kısa bir süre sonra Hidiv Tevfik Paşa tarafından, yarım bıraktığı hukuk 

öğrenimini tamamlamak üzere Fransa’ya gönderildi (1888).  Dört yıl süreyle 

Montpellier ve Paris üniversitelerinde hukuk ve edebiyat tahsil etti. Bu suretle Batı 

edebiyatını yerinde ve yakından tanıma fırsatını da bulmuş oldu. Öğrenimi sırasında 

İngiltere ve Cezayir’i ziyaret etti. Tahsilini tamamlayıp Mısır’a döndükten sonra Hidiv 

Abbas Hilmi Paşa’nın divanında Frenk Kalemi Müdürlüğüne getirildi. 1894 yılında 

Cenevre’de toplanan Müsteşrikler Kongresi’ne Mısır temsilcisi olarak katıldı. 

Ahmed Şevkî sürgünden sonra dinî, millî ve sosyal meselelerle diğer Arap 

ülkelerindeki olayları konu edinen şiirler yazmaya başlayınca bütün Arap dünyasında 

tanınıp sevildi. 1927’de, eş-Şevḳıyyât adını verdiği divanının birinci cildini yeniden 

düzenleyerek yayımlaması münasebetiyle yapılan ve çeşitli Arap ülkelerinden gelen 

heyetlerin de katıldığı bir törende edip ve şairler tarafından kendisine “Emîru’ş-Şuarâ” 

unvanı verildi. Arap edebiyatı tarihinde ilk defa bir şaire böyle bir unvanın verilmesi 

çeşitli tepkilere yol açtı ve Akkad, Tâhâ Huseyin, Mâzinî gibi Ahmed Şevkî’ye muhalif 

şairler, gençliğinde saray şairi olduğunu ileri sürerek ona bu unvanın verilmesine karşı 

çıktılar. Ancak Ahmed Şevkî günümüzde de bu unvanla anılmaktadır. 

Şair Ahmed Şevkî’nin şiirlerinden sadece birisi, Şair Ahmed Şevkî’nin tarzı ile 

şairimiz Velîd el-Aʻzamî’nin Peygamberi övme tarzı arasında bir karşılaştırma yapmak 

üzere seçilmiştir. Çünkü her ikisi de aynı dönem içerisinde kabul edilmekte olup 
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yazılma tarihleri arasında birkaç senelik farktan başka bir fark yoktur. Bu da yapılan 

karşılaştırmayı; düşünsel, politik, yaşamsal ve bilimsel boyutta adil kılmaktadır. 

Nitekim örnek olarak Hassân b. Sâbit seçilseydi anılan boyutlarda büyük fark ortaya 

çıkabilirdi. Aynı şekilde şair Ahmed Şevkî de kendisinden önceki şairlerden, 

övgüsündeki nitelik ve özellikler bakımından farklı olarak Peygamberimize övgü 

dizeleri yazan bir şair olarak bilinmektedir. Ahmed Şevkî’nin 71 beyitlik oldukça uzun  

mısralardan oluşan “Sellû Kalbî” adlı şiiri, onun “Emîru’ş-Şuarâ” olarak aday 

gösterilmesi için yeterlidir. Bu şiir, herhangi bir şaire muarızlığın söz konusu 

olmamasıyla ve duygusal olmayıp akli olmasıyla da şairin diğer övgü şiirlerinden özel 

bir şekilde ayrışmaktadır. Ayrıca bununla ilgili izahat daha sonra, kendisin anlama 

kolaylığı ve kelime seçkisi bakımından en yakın şair olan Velîd el-Aʻzamî ile 

karşılaştırılması sırasında yapılacaktır. 

Ahmed Şevkî’nin başlıca eserleri şunlardır: 1. eş-Şevḳıyyât. Dört cilt halindeki 

divanıdır. Kahire’de 1898’de basılan birinci cildi Muhammed Huseyin Heykel’in bir 

mukaddimesiyle birlikte 1927 yılında ikinci defa yayımlanmış, diğer ciltleri de 1930, 

1936 ve 1943’te Kahire’de basılmıştır. Divanın Kahire’de 1970’te yapılmış yeni bir 

baskısı daha vardır. 

1. Maṣraʿu Kleopatra (Kahire-1929). 

2. Mecnûn ve Leylâ (Kahire -1931). 

3. Ḳambîz (Kahire- 1931). 

4. ʿAlî Bek el-Kebîr (Kahire -1932). 

5. ʿAntere (Kahire -1932). 

6. Duvelu’l-ʿArab ve ʿUzamâʾu’l-İslâm (Kahire-1933). Bu eserlerin divan 

dışında kalanları trajedi tarzında manzum piyeslerdir. 

7. es-Sittu Hudâ (Kahire, ty.) Bu eser de komedi tarzında manzum bir piyestir  

8. Emîretu’l-Endulus (Kahire - 1933). Trajedi tarzında mensur bir piyestir. 

9. Esvâḳu’ẕ-Zeheb (Kahire - 1932). Sosyal konulara dair makalelerinden 

meydana gelmiştir.112 

                                                           
112 Ramazan Şeşen," Ahmed Şevkî ", DİA, I-XLVI, Istanbul 1989, II, 136-138. 
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3.7.2. Sellû Kalbî Şiirinin Özellikleri 

1. Şiir, duygusal bir dille başlamaktadır. Sonrasında anılardan bazı yönleri 

alarak uzun bir girişle başlamasıyla da eski şiirlere benzemektedir. Ardından 

da beyitler, son makta‘da güdülen ve şiirde esas amaç olan Peygamber 

övgüsüne geçmek için hikmet beyitlerine ve dini-dünyevi öğüt beyitlerine 

dönüşmektedir. 

2. Şiir, Peygamberin sîretinden bahsetmemektedir. 

3. Peygambere övgü: Peygamberi mecazi anlamda da olsa şekilsel bir övgüyle 

işlediği gibi Peygambere övgüyü kişilik ve nitelik bakımından da 

işlemektedir. 

4. Kullanılan dil: İçinde birçok retorik yöntemin kullanıldığı güçlü bir 

yöntemdir. 

3.7.3. Peygambere Övgü Türleri 

Velîd el-Aʻzamî’de Peygambere övgüyü ele aldığımız gibi burada da ele alacağız. 

a- Övgü Unsurlarını Sunma Şekli Bakımından: Peygamberi överken dolaylı bir 

üslup değil de dolaysız-araçsız bir üslup kullanmıştır. Örnek: (Vâfir) 

 أبَا الزَهراءِ قَد جاوَزتُ قَدري

 فمَا عَرَفَ البلَاغَةَ ذو بيَانٍّ 

 مَدحَتُ المالِكينَ فَزِدتُ قَدرًا

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 بيَدَ أنََّ لِيَ انتسِابابمَِدحِكَ  

 إِذا لَم يتََّخِذكَ لهَُ كِتابا

 فَحينَ مَدحَتكَُ اقتدَتُ السَحابا

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ey Zehra’nın babası! Seni övmekle haddimi aştım; zira bende bir bağlılık var. 

Ki bendeniz beyanı tanımaz belagatı bilmez! Ayrıc Seni yazısına konu 

edinmemişse. 

Sahip olduklarını övdüm, değer kattım, Seni övdüğümde ise bulutları takip 

ewttim.113 

Bir başka örnek: 

 وَأسَدتَْ لِلبَرِيَّةِ بنِتُ وَهبٍّ 

 لقََد وَضَعتَهُ وَه اجًا مُنيرًا

 

 

 

 

 

 

قتَِ الرِقابا   يَداً بيَضاءَ طَوَّ

 الشِهاباكَما تلَِدُ السَماواتُ 

 

 

 

 

 

 

                                                           
113Ahmed Şevki, Dîvân, 61 
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Vehb’in kızı, uzattı elini mahlûkata, beyaz bir el ki dolanmış, kolye gibi 

boyunlara. 

Parıldayan ve ışıldayan bir halde doğurdu, Göklerin kuyruklu yıldızının 

doğurması gibi.114 

b- Dinleyici Kesiminin Şiiri Algılama Araçları Bakımından: 

1- Akli yönden: Dinleyici ya da alıcının hikmet ve öğüt dizelerine nasıl muhatap 

olduğudur. Şu beyitler örnek gösterilebilir: 

 جَنيَتُ بِرَوضِها وَرداً وَشَوكًا

 فَلَم أرََ غَيرَ حُكمِ اللهِ حُكمًا

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 وَذقُتُ بكَِأسِها شَهداً وَصابا 

 بابِ اَللَِ باباوَلَم أرََ دونَ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bahçesinde güller ve dikenler topladım. bal tattım, aşk tattım onun kadehiyle. 

Ancak Allah’ın hükmünden başka hüküm de görmedim, Görmedim sığınılacak 

hiçbir kapı, Allah’ın kapısından başka.115 

Bir diğer beyitte ise aralara dolaysız övgüyü sokuşturmuştur: 

 وَما نيَلُ المَطالِبِ بِالتمََن ي

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 وَلكَِن تؤُخَذُ الدنُيا غِلابا 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Temenni ile isteklere erişilmez? Ancak dünya, mücadele ve kavga ile elde 

edilir.116 

Başka benzer bir beyit de şöyledir: 

 جَمعِ المالِ داءً وَلَم أرََ مِثلَ 

 فلَا تقَتلُكَ شَهوَتهُُ وَزِنها

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 وَلا مِثلَ البَخيلِ بِهِ مُصابا 

 كَما تزَِنُ الطَعامَ أوَِ الشَرابا

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mal biriktirmek gibi başka bir hastalık bilmem. Başına onun gibisi gelen cimriden 

başkası da yoktur. 

Ona olan arzu ve iştiyakın seni öldürmesin. İyi tart! yiyeceği ve içeceği tarttığın 

gibi.117 

2- Duygusal Yönden: Burada mukaddime bölümünde, duygusal yöne kayan bir 

üslup kullandığı görülmektedir. 

                                                           
114Ahmed Şevki, Dîvân, 60 
115Ahmed Şevki, Dîvân, 58-59. 
116Ahmed Şevki, Dîvân, 60. 
117Ahmed Şevki, Dîvân, 59. 



60 

 
 

 قَلبي غَداةَ سَلا وَثابا اسَلو

 وَيسُألَُ في الحَوادِثِ ذو صَوابٍّ 

  إِذا سَألَتُ القَلبَ يوَمًاوَكُنتُ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 لعََلَّ عَلى الجَمالِ لهَُ عِتابا 

 فهََل ترََكَ الجَمالُ لهَُ صَوابا

 توََل ى الدمَعُ عَن قلَبي الجَوابا

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kalbimden, sabahları mükâfat ve ödül isteyin. Belki ondaki güzellikten utanır da 

ihsanda bulunur. 

Sorulur, olaylar arasından doğru olana yöneltirir. Acaba güzellik ona bir 

doğluluk bırakmış mıdır? 

Ve ben, bir gün kalbten bir şey istediğimde kalbimin yerine gözyaşları cevap 

verdi.118 

Bir başka beyit de ise şöyle demektedir: 

 بعَدهَُمُ غَريب  كَأنََّ القَلبَ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 إِذا عادتَهُ ذِكرى الأهَلِ ذابا 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Eş ve dostların hatıraları yâdına gelince, kalp onlardan sonra, sanki garip kaldı 

ve eridi.119 

c- Konu bakımından: 

1- Fikri Yönden: İslam düşüncesini takip etmenin gerektirdiği özellikleri ve 

sağladığı avantajları ortaya koyarken şöyle demektedir: 

 وَلوَ حَفظَوا سَبيلكََ كان نورًا

 بنََيتَ لهَُمْ مِنَ الأخَلاقِ رُكنًا

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 وَكانَ مِنَ النحُوسِ لهَُمْ حِجابا 

 فَخانوا الرُكنَ فَانهَدمََ اضطِرابا

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Eğer yolunu takip etselerdi, bu onlar için bir nur olurdu. Ayrıca onlar için 

belalara karşı bir perde olacaktı. 

Sen onlara ahlaktan bir direk diktin, ihanet ettiler o direğe de o da yıkıldı 

sarsılarak.120 

2- Kişisel Yönden: Peygamberin şahsiyetini, hasletlerini, akıl gücünü ve 

yaşantısını överken şöyle demektedir: 

                                                           
118Ahmed Şevki, Dîvân, 58. 
119Ahmed Şevki, Dîvân, 58. 
120Ahmed Şevki, Dîvân,61. 
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 بنََيتَ لهَُمْ مِنَ الأخَلاقِ رُكنًا

 وَكانَ جَنابهُُمْ فيها مَهيبًا

 فَلوَلاها لسَاوى الليَثُ ذِئبًا

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 فَخانوا الرُكنَ فَانهَدمََ اضطِرابا 

 وَللَأخَلاقِ أجَدرَُ أنَ تهُابا

 قِراباوَساوى الصارِمُ الماضي 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sen onlara ahlaktan bir direk diktin, ihanet ettiler o direğe de o da yıkıldı 

sarsılarak. 

Saygınlıkları orada çok görkemliydi, hâlbuki ahlak daha görkemli olmaya layıktır. 

Şayet o olmasaydı, aslan kurda denk olur; katı geçmiş de kendi sonuna eşit 

olurdu.121 

3.7.4. Karşılaştırma Sonucu 

Yukardaki bilgilere dayalı olarak karşılaştırmanın sonucunu maddeler halinde şu 

şekilde sıralamak mümkündür: 

1. Şair Velîd el-Aʻzamî hem dolaylı hem de dolaysız bir üslup kullanırken, şair 

Ahmed Şevkî sadece dolaysız üslubu kullanmıştır. 

2. Dinleyicinin her iki şairi algılama araçları bakımından bahseder isek, her iki 

şair hem duygusal hem akli yön üslubunu kullanmışlardır. 

3. Konu bakımından iki şair arasında farklılıklar bulunmaktadır. Buna göre 

Velîd el-Aʻzamî şiirinde politik üslup kullanmış iken, şair Ahmed Şevkî 

şiirinde politik bir üslup kullanmamıştır. 

4. Buna ek olarak şair Ahmed Şevkî, nadiren başka bir maksat belirtmeden 

Peygamberi övmek için şiir yazmıştır. Şiirindeki maksat, övgü ve hikmettir. 

Bu da yukarıda açıkladığımız üzere şairimiz Velîd el-Aʻzamî’nin üslubuna 

benzemektedir ki zira onun şiirleri Peygamberi övmek ve aynı zamanda 

politik, sosyal ve fikri amaçlarını ortaya çıkarmaktır. 

5. Her iki şairde benzeyen yönler bulunmaktadır. Çünkü her iki şairin de 

Peygambere övgü şiirleri, uzun şiirsel bahirlerden olşmuş olup hafif bahirleri 

tercih etmemişlerdir. Böylece fikri şiirlerin, amacı bakımından belli bir 

                                                           
121Ahmed Şevki, Dîvân, 61. 
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durumla ilgili olduğu ancak sanatsal bakımdan gözetilen amaçlar olmadığı 

ortaya çıkmaktadır. 

Bu basit karşılaştırmayla birlikte, örneklerde Ahmed Şevkî’nin şiirinden sadece 

bazı dizelere yer verdiğimizi ayrıca belirtmek istiyoruz. Böyle yapmamızın nedeni, bazı 

beyitlerin özellik bakımından ispat edilebilecek düzeydeki benzerliği ve diğer bazı 

beyitlerin de birden fazla tür veya fikrin, öğüdün, yönlendirmenin-vurgunun ya da 

övgünün delillerini taşımasıdır. 
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SONUÇ 

Çalışmamızda ulaşabildiğimiz sonuçları maddeler halinde şu sekilde sıralamak 

mümkündür: 

1. Şair Divanı'nda yer alan Hz.Peygamber öven şiirlerin toplam sayısı 36'dır. 

2. Şair Velid el-Aʻzamî’nin Hz. Peygamberi övdüğü şiirlerin iki amacı vardır: 

Birincisi: İslam’ın fikir ve ilkelerini ve Hz. Peygamberin yaşantısıyla pekiştirilen 

yüce insani değerleri gözden geçirerek, okuyucuyu Peygamberin getirdiği 

gerçek İslam’a bağlı kalmaya davet etmek için bir başlangıçtır.  İkincisi: 

Okuyucuya doğrudan doğruya İslamî bağlara uymaya davet etme amacıdır. 

3. Hz. Peygamberi övdüğü şiirlerin geliş şekilleri: Övgü unsurlarını sunma şekli 

bakımından (Dolaylı-Doğrudan),okuyucu nezdindeki algılama araçları 

bakımından (Zihinsel -Duygulu), konu sınıflandırması bakımından (Düşünsel - 

Politik ve Kişisel) toplam üç şekilde gelmiştir. Bunlarla ilgili örnekler yukarıda 

verilmişti.  

4. Şair Velîd el-Aʻzamî’nin şiirlerinde Hz. Peygambere övgünün beş aşaması 

vardır. Birinci Aşama; yenilikçi ruhun yükselişi aşamasıdır ve 1968’a kadar 

sürmüştür. İkinci Aşamada yoğunluk azalmış ve 1979 kadar devam etmiştir. 

Üçüncü Aşamada hiç bir şey yazmamıştır. Dördüncü Aşam; 1990’da başlamış 

ve hafif yükselişe geçmiştir. Beşinci Aşama; 2003’ten vefatına kadar tekrar 

yoğun bir yükselişle devam etmiştir.  

5. Çalışmamızde, şair Velid el-Aʻzamî’nin Hz.Peygambere övgü şiirlerini 

diğerlerinden ayıran birtakım özelliklerin olduğunu tespit ettik. Bunların bazıları 

tek bir kaside içinde, bazıları iki kaside arasında ortak olarak ve bazıları da 

birkaç kasidede birden yer almaktadır. En belirgin özelliklerini şöyle 

özetleyebiliriz: 
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  Çağdaş politik sözlerle dile getirilen modern ifadelerin ve kelime dağarcığının, 

bin dört yüz yıldır bilinen İslami ifadeler ve kelime dağarcığı arasına sokuşturularak 

kullanılmasıdır. Hz. Peygamberin güzel bir üslupla değil, onun metoduyla övülmesidir 

ki ‘‘Hz. Peygamberimiz toplumlar O’na güzelliği için değil, aksine ahlakı, yaptıkları, 

metodu, yaşantısı için ona iman ettiler.’’ Şair Velîd el-Aʻzamî’nin gençliğinde yazdığı 

bir grup şiir, devrimci bir ruhla öne çıkmakta; onun entelektüel ve politik düzeydeki 

inancını açık ve doğrudan bir şekilde ortaya koymaktadır. Şair Velîd el-Aʻzamî’nin Hz. 

Peygambere övgü türünde yazdığı kasidelerin çoğunun uzun kasideler olduğudu 

sonucuna varıyoruz. (bkz. Tablo- 3) Bunun nedeni ise, bu kasidelerin çoğunun dinsel bir 

tören görünümü sunan sahnelerden alınmış olduğuna bağlamaktayız. Burada Şair, 

birden fazla entelektüel, politik ve dini konuyu ele almak için bir fırsat sunmaktadır. 

Nitekim toplumsal hayat ve şiir alanı bu gibi sahnelerle doludur. Bu şiirlerin çoğu, Hz. 

Peygamberin hem şahsiyetindeki büyüklüğünü hem de getirdiği hayırların yüceliğini ve 

çağdaş olaylarla katıştırılmasını gösteren şeyleri içermektedir. Şair Hz. Peygamberi dile 

getirirken yaşanmış gerçeklerle katıştırarak dile getirir. Böylece şair, bu karışımdan 

şimdiki zamanı inşa ederek ümmetin rönesansına tekrar dönebileceğimiz yöntemleri 

ortaya çıkarır. 
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